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Tisztítás, ápolás és ellenőrzés

7.5.10.8 Oldaltámasz stabilitásának ellenőrzése

1 Állítsa a pedelec-et egy 5 cm-es kis 
kiemelkedésre.

2 Hajtsa ki az oldaltámaszt.

3 Rángatással ellenőrizze a pedelec stabilitását.

 Ha a pedelec megbillen, húzza meg 
a csavarokat vagy változtasson az 
oldaltámasz magasságán.
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8 Ellenőrzés és szervizelés

8.1 Első ellenőrzés 

A kerékpározás közben fellépő vibráció hatására 
csavarok és rugók, amelyek a pedelec 
gyártásánál szilárdan meg vannak húzva, 
ülepednek, ill. meglazulnak.

 Közvetlenül a pedelec vásárlásakor 
egyeztessen egy leghamarabbi időpontot az 
első ellenőrzéshez. 

 Jegyeztesse be az első ellenőrzést a 
szervizfüzetbe és bélyegeztesse le. 

8.2 Átfogó ellenőrzés 

Legkésőbb hat hónaponként átfogó ellenőrzést 
kell végezni a szaküzletben. Csak így garantált a 
pedelec biztonsága és működése. 

A munkák szakismereteket, valamint speciális 
szerszámokat és speciális kenőanyagokat 
igényelnek. Az előírt átfogó ellenőrzés és 
eljárások végre nem hajtása esetén a pedelec 
kárt szenvedhet. Ezért az átfogó ellenőrzést csak 
szaküzletben szabad elvégezni. 

 Vegye fel a kapcsolatot a szaküzlettel és 
egyeztessen időpontot.

 Jegyezze be a végrehajtott átfogó ellenőrzést 
a szervizfüzetbe és bélyegezze le. 

8.3 Alkatrészfüggő szervizelés

Minőségi alkatrészek kiegészítő szervizelést 
igényelnek. A munkák szakismereteket, valamint 
speciális szerszámokat és speciális 
kenőanyagokat igényelnek. Az előírt 
szervizelések és eljárások végre nem hajtása 
esetén a pedelec kárt szenvedhet. Ezért a 
szervizelést csak szaküzletben szabad elvégezni. 

A villa szakszerű karbantartásának végrehajtása 
nemcsak hosszú tartósságot garantál, hanem a 
teljesítményt is optimális szinten tartja. 

Minden szervizelési időköz mutatja a 
kerékpározási órák maximális számát az 
alkatrész gyártója által ajánlott mindenkori 
szervizelés fajtájához. 

 Rövidebb szervizelési időközökkel a 
használattól, terep- és környezeti viszonyoktól 
függően optimalizálja a teljesítményt. 

200 km után vagy 4 héttel a vásárlást 
követően

 Végeztesse el az első ellenőrzést, lásd 
8.4 fejezet.

félévenként 

 Hajtsa végre az átfogó ellenőrzést.

 A pedelec vásárlásakor a kiegészítő 
szervizelési munkát igénylő meglévő 
alkatrészeket a megfelelő szervizelési 
időközökkel jegyezze be a szervizfüzetbe.

 Közölje a kiegészítő szerviztervet a vevővel.

 Jegyezze be a végrehajtott szervizmunkákat 
a szervizfüzetbe és bélyegezze le. 
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Teleszkópos villa ellenőrzési és szervizelési időközei

SR SUNTOUR teleszkópos villa

 Szervizelés 1 50 óránként

 Szervizelés 2 100 óránként

FOX teleszkópos villa

 Szervizelés 125 óránként 
vagy évente

ROCKSHOX teleszkópos villa



A merülőcsövek szervizelése a 
következő modellekhez:
Paragon™, XC™ 28, XC 30, 30™, 
Judy®, Recon™, Sektor™, 35™*, 
Bluto™, REBA®, SID®, RS-1™, 
Revelation™, PIKE®, Lyrik™, Yari™, 
BoXXer

50 óránként 



A teleszkóp- és csillapító egység 
szervizelése a következő modellekhez:
Paragon, XC 28, XC 30,30 (2015 és 
korábbi), Recon (2015 és korábbi), 
Sektor (2015 és korábbi), Bluto (2016 és 
korábbi), Revelation (2017 és korábbi), 
REBA (2016 és korábbi), SID (2016 és 
korábbi), RS-1 (2017 és korábbi), 
BoXXer (2018 és korábbi)

100 óránként



A teleszkóp- és csillapító egység 
szervizelése a következő modellekhez:
30 (2016+), Judy (2018+), Recon 
(2016+), Sektor (2016+), 35 (2020+)*, 
Revelation (2018+), Bluto (2017+), REBA 
(2017+), SID (2017+), RS-1 (2018+), 
PIKE (2014+), Lyrik (2016+), Yari 
(2016+), BoXXer (2019+)

200 óránként

Nyeregcső ellenőrzési és szervizelési időközei

by.schulz rugós nyeregcső


Szervizelés Az első 250 km 

után, utána 
1.500 km-enként

eightpins rugós nyeregcső

 Lehúzók tisztítása 20 óra

 Siklópersely tisztítása 40 óra

 Siklópersely, lehúzók és filccsíkok 
cseréje

100 óra

 Gázrugó tömítés-szerviz 200 óra

FOX rugós nyeregcső

 Szervizelés 125 óránként 
vagy évente

KINDSHOCK rugós nyeregcső

 Szervizelés 6 havonta

ROCKSHOX rugós nyeregcső



A távirányítókar légtelenítése és/vagy az 
alsó nyeregcsőegység szervizelése a 
következő modellekhez:
Reverb™ A1/A2/B1, Reverb Stealth A1/
A2/B1/C1* 

50 óránként 



Az alsó nyeregcsövet szerelje ki, tisztítsa 
meg, ellenőrizze és szükség esetén 
cserélje ki a fémszegeket, valamint 
vigyen fel új kenőzsírt a Reverb AXS™ 
A1* számára

50 óránként 



A távirányítókar légtelenítése és/vagy az 
alsó nyeregcsőegység szervizelése a 
következő modellekhez:
Reverb B1, Reverb Stealth B1/C1*, 
Reverb AXS™ A1*

200 óránként


A nyeregcső komplett szervizelése a 
következő modellekhez:
Reverb A1/A2, Reverb Stealth A1/A2

200 óránként


A nyeregcső komplett szervizelése a 
következő modellekhez:
Reverb B1, Reverb Stealth B1

400 óránként


A nyeregcső komplett szervizelése a 
következő modellekhez:
Reverb AXS™ A1*, Reverb Stealth C1*

600 óránként

SR SUNTOUR rugós nyeregcső

 Szervizelés 100 óránként 
vagy évente

Minden más rugós nyeregcső

 Szervizelés 100 óránként
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Hátsó lengéscsillapító ellenőrzési és szervizelési 
időközei

ROCKSHOX hátsó lengéscsillapító

 Levegőkamra részegység szervizelése 50 óránként

 Lengéscsillapító és rugó szervizelése 200 óránként

FOX hátsó lengéscsillapító

 Szervizelés 125 óránként 
vagy évente

SR SUNTOUR hátsó lengéscsillapító


A lengéscsillapító átfogó szervizelése a 
lengéscsillapító újrafelépítésével és a 
levegőtömítés cseréjével

100 óránként 

Agy ellenőrzési és szervizelési időközei

SHIMANO 11 sebességes agy



 Belső olajcsere és szervizelés 1.000 km a 
használat 
kezdete után, 
utána 2 évenként, 
ill. 2.000 km-
enként

SHIMANO minden más hajtóműagy


Belső komponensek kenése Évente egyszer, 

ill. 2.000 km-
enként

ROHLOFF Speedhub 500/14

 Kötéldoboz tisztítása és kötéldob belső 
oldalának zsírzása

500 km-enként


Olajcsere 5.000 km-enként 

vagy legalább 
évente egyszer

pinion 



Szervizelés 1
Hajtáselemek átvizsgálása és adott 
esetben cseréje
Univerzális bovdenkerék, siklófelület és 
váltódoboz belső tér, bolygókerekek stb. 
alapos tisztítása és bőséges zsírzása

500 km-enként

 Szervizelés 2
Futógörgők cseréje és olajcsere

10.000 km-
enként
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8.4 Első ellenőrzés végrehajtása

Terhelés hatására a hibásan meghúzott csavarok 
meglazulhatnak. Ezáltal a kormányszár 
elveszítheti a szilárd rögzítését. Ennek személyi 
sérülésekkel járó bukás a következménye.

 Vizsgálja át az első két óra kerékpározási idő 
után a kormány és a gyorszárrendszer szilárd 
rögzítését.

A kerékpározás közben fellépő vibráció hatására 
csavarok és rugók, amelyek a pedelec 
gyártásánál szilárdan meg vannak húzva, 
ülepednek, ill. meglazulnak.

1 Ellenőrizze a gyorszárrendszer szilárdságát.

2 Ellenőrizze minden csavar és csavarkötés 
meghúzási nyomatékát. 

Személyi sérülés sérült fékek következtében

A fék javításához szakismeretekre és speciális 
szerszámokra van szükség. Hibás vagy nem 
megengedett szerelési munka kárt okozhat a 
fékben. Ez súlyos személyi sérüléssel járó 
balesethez vezethet.

 A fék javítását csak szaküzletben szabad 
végezni.

 Csak olyan átalakításokat és munkákat 
szabad végrehajtani a féken (például 
szétszerelés, lecsiszolás vagy lakkozás), 
amelyeket a fék kezelési utasítása megenged 
és leír. 

Szemsérülés

Ha nem szakszerűen végzi a beállításokat, 
problémák léphetnek fel, amelyeknél adott 
körülmények között súlyos személyi sérülések 
keletkezhetnek.

 Ellenőrzési és szervizelési munkáknál mindig 
viseljen védőszemüveget. 

Bukás és esés véletlen bekapcsolás esetén
Az elektromos hajtóműrendszer véletlen 
bekapcsolása esetén sérülésveszély áll fenn.

  Ellenőrzés, ill. szervizelés előtt vegye ki az 
akkumulátort. 

Bukás anyagkifáradás következtében
Egy alkatrész élettartamának túllépése esetén az 
alkatrész hirtelen meghibásodhat. Ennek 
személyi sérülésekkel járó bukás lehet a 
következménye. 

 Bízza meg a szaküzletet féléves 
alaptisztítással, előnyösen az előírt szervizes 
munkák ideje alatt.

FIGYELMEZTETÉS!

VIGYÁZAT!

Környezeti veszély mérgező anyagok 
következtében

A fékberendezésben mérgező és a környezetre 
káros kenőanyagok és olajok találhatók. Ha a 
csatornahálózatba vagy a talajvízbe jutnak, 
ezeket mérgezik.

 A javítás során keletkező kenőanyagokat és 
olajokat környezetkímélő módon és a törvényi 
előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.

Értesítés

A motor karbantartást nem igényel és csak 
szakképzett szakszemélyzet nyithatja fel.

 Soha ne nyissa fel a motort.

VIGYÁZAT!
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8.5 Átfogó ellenőrzés végrehajtása

Az Ellenőrzési és szervizelési utasítás betartásával csökkenthető az alkatrészek kopása, növelhető az üzemidő és garantálható a biztonság.

A tényleges állapot diagnosztizálása és dokumentálása 

Komponens Gyakori-
ság Leírás Szempontok Intézkedések elutasí-

tásnál

Ellenőrzés Tesztek Szervizelés Elfogadás Elutasítás

Alváz

Váz

havonta szennyeződés  … 7.3.4 fejezet OK szennyeződés tisztítás

6 hónap ápolás  … 7.4.1 fejezet OK kezeletlen viaszozás

6 hónap sérülések, törés, 
karcolódások elle-
nőrzése

1.6.8 fejezet  … OK sérülés 
tapasztalható

pedelec üzemen kívül 
helyezése, új váz 
darabjegyzék szerint

Karbonváz
(opcionális)

havonta szennyeződés 7.3.4 fejezet  … OK szennyeződés tisztítás

6 hónap ápolás  … 7.4.1 fejezet OK nincs viasz viaszozás

6 hónap festés sérülés 8.6.1.1 fejezet  … OK festés sérülés festés

6 hónap kavicsfelverődési 
károk

8.6.1.1 fejezet  … OK kavicsfelverő-
dési kár

pedelec üzemen kívül 
helyezése, új váz 
darabjegyzék szerint

ROCKSHOX 
Hátsó 
lengéscsillapító 
(opcionális)

6 hónap sérülések, korrózió, 
törés ellenőrzése

lásd ROCKS-
HOX alkatrész 
szervizelési uta-
sítás

szervizelés a 
gyártó szerint

légkamra 
részegység, 
lengéscsillapító 
és rugó

OK sérülés 
tapasztalható

új hátsó lengéscsilla-
pító darabjegyzék 
szerint

FOX
Hátsó 
lengéscsillapító 
(opcionális)

6 hónap sérülések, korrózió, 
törés ellenőrzése

 … beküldés a FOX 
céghez

OK sérülés 
tapasztalható

új hátsó lengéscsilla-
pító darabjegyzék 
szerint

SR SUNTOUR
Hátsó 
lengéscsillapító 
(opcionális)

6 hónap sérülések, korrózió, 
törés ellenőrzése

lásd SR SUN-
TOUR alkatrész 
szervizelési uta-
sítás

szervizelés a 
gyártó szerint

a lengéscsilla-
pító átfogó szer-
vizelése a 
lengéscsillapító 
újrafelépítésé-
vel és a levegő-
tömítés 
cseréjével

OK sérülés 
tapasztalható

új hátsó lengéscsilla-
pító darabjegyzék 
szerint

Kormánymű

Kormány

havonta tisztítás  … 7.3.6 fejezet OK szennyeződés tisztítás

6 hónap viaszozás  … 7.4.7 fejezet OK kezeletlen viaszozás

6 hónap rögzítés ellenőrzése 7.5.6 fejezet  … OK meglazult, 
rozsdás

csavarok meghú-
zása, adott esetben új 
kormány a darabjegy-
zék szerint

Kormányszár

havonta tisztítás  … 7.3.5 fejezet OK szennyeződés tisztítás

6 hónap viaszozás  … 7.4.6 fejezet OK kezeletlen viaszozás

6 hónap rögzítés ellenőrzése 7.5.5 fejezet és 
8.6.4 fejezet

 … OK meglazult, 
rozsdás

csavarok meghú-
zása, adott esetben új 
kormányszár a darab-
jegyzék szerint
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Markolatok 

havonta tisztítás  … 7.3.7 fejezet OK szennyeződés tisztítás

havonta ápolás 7.4.8 fejezet  … OK kezeletlen síkpor

minden 
haszná-
lat előtt

kopás, rögzítés elle-
nőrzése

7.1.11 fejezet  … OK hiányzik, 
kotyog

csavarok meghú-
zása, új markolatok és 
borítások a darabjegy-
zék szerint

Kormány-
csapágy

6 hónap tisztítás és sérülé-
sek ellenőrzése

 … tisztítás, kenés 
és beszabályo-
zás

OK nem tiszta tisztítás és kenés

Villa (merev)
6 hónap sérülések, korrózió, 

törés ellenőrzése
 … kiszerelés, elle-

nőrzés, kenés, 
beszerelés

OK sérülés 
tapasztalható

új villa a darabjegyzék 
szerint

Karbon villa 
(opcionális)

6 hónap sérülések, korrózió, 
törés ellenőrzése

 … szervizelés a 
gyártó szerint

kenés, olajcsere 
a gyártó szerint

OK sérülés 
tapasztalható

új villa a darabjegyzék 
szerint

SR SUNTOUR 
teleszkópos 
villa
(opcionális)

6 hónap sérülések, korrózió, 
törés ellenőrzése

 … szervizelés a 
gyártó szerint

kenés, olajcsere 
a gyártó szerint

OK sérülés 
tapasztalható

új villa a darabjegyzék 
szerint

FOX teleszkó-
pos villa
(opcionális)

6 hónap sérülések, korrózió, 
törés ellenőrzése

 … beküldés a FOX 
céghez

OK sérülés 
tapasztalható

új hátsó lengéscsilla-
pító darabjegyzék 
szerint

ROCKSHOX 
teleszkópos 
villa
(opcionális)

6 hónap sérülések, korrózió, 
törés ellenőrzése

 … szervizelés a 
gyártó szerint

kenés, olajcsere 
a gyártó szerint

OK sérülés 
tapasztalható

új villa a darabjegyzék 
szerint

Spinner telesz-
kópos villa
(opcionális)

6 hónap sérülések, korrózió, 
törés ellenőrzése

 … szervizelés a 
gyártó szerint

kenés, olajcsere 
a gyártó szerint

OK sérülés 
tapasztalható

új villa a darabjegyzék 
szerint

Kerék

Kerék

minden 
haszná-
lat előtt

körfutás 7.1.7 fejezet  … OK ferde futás kerék újbóli befogása

6 hónap összeszerelés 7.5.1 fejezet  … OK meglazult gyorszár beszabályo-
zása

Gumiabroncs

havonta tisztítás 7.3.10 fejezet  … OK szennyeződés tisztítás

hetente guminyomás 7.5.1.1 fejezet  … OK guminyomás 
túl alacsony/túl 
magas

guminyomás testre-
szabása

10 nap kopás 7.3.10 fejezet  … OK lefutott profil új gumiabroncs darab-
jegyzék szerint

Felnik

6 hónap viaszozás  … 7.4.10 fejezet OK kezeletlen viaszozás

6 hónap kopás 7.5.1.3 fejezet  … OK sérült felni új felni darabjegyzék 
szerint

havonta fékfelület kopása 7.5.2.4 fejezet  … OK elhasználódott 
fékfelület

új felni darabjegyzék 
szerint

Komponens Gyakori-
ság Leírás Szempontok Intézkedések elutasí-

tásnál

Ellenőrzés Tesztek Szervizelés Elfogadás Elutasítás
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Küllők

havonta tisztítás  … 7.3.11 fejezet OK szennyeződés tisztítás

3 hónap feszítés ellenőrzése 7.5.1.3 fejezet  … OK meglazult, 
feszítés külön-
böző

küllők megfeszítése 
vagy új küllők darab-
jegyzék szerint 

6 hónap felnihorgok ellenőr-
zése

7.5.1.3 fejezet  … OK görbe felnihor-
gok

új felni darabjegyzék 
szerint

Küllőfeszítő 
csavar

havonta tisztítás  … 7.3.11 fejezet OK szennyeződés tisztítás

havonta viaszozás  … 7.4.13 fejezet OK kezeletlen viaszozás

Rögzítőcsavar-
lyukak 

6 hónap repedések ellenőr-
zése

7.5.1.4 fejezet  … OK repedések új felni darabjegyzék 
szerint

Rögzítőcsavar-
ágy

évente repedések ellenőr-
zése

7.5.1.5 fejezet  … OK repedések új felni darabjegyzék 
szerint

Agy
havonta tisztítás  … 7.3.12 fejezet OK szennyeződés tisztítás

havonta ápolás  … 7.4.12 fejezet OK kezeletlen kezelés

Kúpos 
csapágyazású 
agy
(opcionális)

havonta tisztítás  … 7.3.12 fejezet OK szennyeződés tisztítás

havonta ápolás  … 7.4.12 fejezet OK kezeletlen kezelés

6 hónap rögzítés ellenőrzése  …  … OK meglazult, 
rozsdás

csavarok meghú-
zása, adott esetben új 
kormány a darabjegy-
zék szerint

évente állítás  … OK nem állítódott 
el

új pozíció

Agyváltó
(opcionális)

havonta tisztítás  … 7.3.12 fejezet OK szennyeződés tisztítás

havonta ápolás  … 7.4.12 fejezet OK kezeletlen kezelés

6 hónap rögzítés ellenőrzése  …  … OK meglazult, 
rozsdás

csavarok meghú-
zása, adott esetben új 
kormány a darabjegy-
zék szerint

6 hónap működéspróba 7.5.10.4 fejezet  … hibás váltás az agy újbóli beállí-
tása

Nyereg és nyeregcső

Nyereg
havonta tisztítás 7.3.9 fejezet OK szennyeződés tisztítás

6 hónap rögzítés ellenőrzése 7.5.7 fejezet  … OK meglazult csavarok meghúzása

Bőrnyereg
(opcionális)

havonta tisztítás  … 7.3.9.1 fejezet OK szennyeződés tisztítás

6 hónap ápolás  … 7.4.11 fejezet OK kezeletlen bőrviasz

6 hónap rögzítés ellenőrzése 7.5.7 fejezet  … OK meglazult csavarok meghúzása

Nyeregcső

havonta tisztítás  … 7.3.8 fejezet OK szennyeződés tisztítás

6 hónap ápolás  … OK kezeletlen bőrviasz

6 hónap komplett tisztítás, 
rögzítés és festés-
védő fólia ellenőr-
zése

 … 8.6.8 fejezet OK meglazult csavarok meghú-
zása, új festésvédő 
fólia

Komponens Gyakori-
ság Leírás Szempontok Intézkedések elutasí-

tásnál

Ellenőrzés Tesztek Szervizelés Elfogadás Elutasítás
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Karbon nyereg-
cső
(opcionális)

havonta tisztítás  … 7.3.8 fejezet OK szennyeződés tisztítás

6 hónap ápolás  … 7.4.9.2 fejezet OK kezeletlen szerelőpaszta

6 hónap komplett tisztítás, 
rögzítés és festés-
védő fólia ellenőr-
zése

 … 8.6.8.1 fejezet OK meglazult csavarok meghú-
zása, új festésvédő 
fólia, sérülés esetén új 
nyeregcső darabjegy-
zék szerint

Rugós nyereg-
cső
(opcionális)

havonta tisztítás  …  … OK szennyeződés tisztítás

6 hónap ápolás  … 7.4.9.1 fejezet OK kezeletlen olajozás

100 óra 
vagy 6 
hónap

komplett tisztítás, 
rögzítés és festés-
védő fólia ellenőr-
zése

8.6.8 fejezet  … OK meglazult csavarok meghú-
zása, új festésvédő 
fólia

by.schulz rugós 
nyeregcső
(opcionális)

Az első 
250 km 
után, 
utána 
1.500 km-
enként

komplett tisztítás, 
rögzítés és festés-
védő fólia ellenőr-
zése, kenése

8.6.8.2 fejezet  … OK meglazult csavarok meghú-
zása, új festésvédő 
fólia, sérülés esetén új 
nyeregcső darabjegy-
zék szerint

SR SUNTOUR 
rugós nyereg-
cső

100 óránk
ént vagy 
évente

komplett tisztítás, 
rögzítés és festés-
védő fólia ellenőr-
zése, kenése

8.6.8.3 fejezet  … OK meglazult csavarok meghú-
zása, új festésvédő 
fólia, sérülés esetén új 
nyeregcső darabjegy-
zék szerint

EIGHTPINS 
NGS2
Rugós nyereg-
cső

20 óra olaj utántöltés  … 7.4.19 fejezet OK nincs olaj olaj utántöltés

20 óra lehúzók tisztítása OK szennyeződés tisztítás

40 óra siklópersely tisztí-
tása

OK szennyeződés tisztítás

100 óra siklópersely, lehú-
zók és filccsíkok 
cseréje

OK nem volt csere csere

200 óra gázrugó tömítés-
szerviz

OK nem volt szer-
viz

szerviz elvégzése

EIGHTPINS 
H01
Rugós nyereg-
cső

20 óra olaj utántöltés  … 7.4.19 fejezet OK nincs olaj olaj utántöltés

20 óra lehúzók tisztítása OK szennyeződés tisztítás

40 óra siklópersely tisztí-
tása

OK szennyeződés tisztítás

100 óra siklópersely, lehú-
zók és filccsíkok 
cseréje

OK nem volt csere csere

200 óra gázrugó tömítés-
szerviz

OK nem volt szer-
viz

szerviz elvégzése

ROCKSHOX 
rugós nyereg-
cső

50 óra légtelenítés  … lásd gyártó OK

50 óra tisztítás  … lásd gyártó OK

200 óra légtelenítés  … lásd gyártó OK

200 óra komplett szerviz  … lásd gyártó OK

400 óra komplett szerviz  … lásd gyártó OK

600 óra komplett szerviz  … lásd gyártó OK

FOX rugós 
nyeregcső

125 órán-
ként vagy 
évente

komplett szerviz lásd gyártó a FOX gyártónál  …  … 

Komponens Gyakori-
ság Leírás Szempontok Intézkedések elutasí-

tásnál
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Védőberendezések

Szíj-, ill. lánc-
védő tárcsa

6 hónap rögzítés rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult csavarok meghúzása

Sárvédő 6 hónap rögzítés rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult csavarok meghúzása

Motorburkolat 6 hónap rögzítés rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult csavarok meghúzása

Fékberendezés

Kézifék 6 hónap rögzítés rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult csavarok meghúzása

Fékfolyadék

6 hónap folyadékszint elle-
nőrzése

évszak szerint  … OK túl kevés fékfolyadékszint után-
töltése, sérülés ese-
tén a pedelec üzemen 
kívül helyezése, új 
féktömlők

Fékbetétek 6 hónap fékbetétek, féktár-
csa és felni

sérülések elle-
nőrzése

 … OK sérülés 
tapasztalható

új fékbetétek, féktár-
csa és felnik

Kontrafék kont-
ravas

6 hónap rögzítés rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult csavarok meghúzása

Fékberendezés 6 hónap rögzítés rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult csavarok meghúzása

Világítóberendezés

Világítás kábe-
lezés

6 hónap csatlakozások, 
helyes fektetés

ellenőrzés  … OK kábelhiba, 
nincs világítás

újrakábelezés

Hátsó lámpa
6 hónap helyzetjelző lámpa működéspróba  … OK nem állandó a 

fény
új hátsó lámpa a 
darabjegyzék szerint, 
adott esetben csere

Első világítás
6 hónap helyzetjelző lámpa, 

nappali világítás
működéspróba  … OK nem állandó a 

fény
új első világítás a 
darabjegyzék szerint, 
adott esetben csere

Reflektorok 6 hónap hiánytalan, állapot, 
rögzítés

ellenőrzés  … OK hiányos vagy 
sérült

új reflektorok

Hajtómű/váltó

Lánc/kazetta/
kisfogaskerék/
lánckerék

6 hónap sérülések ellenőr-
zése

sérülések elle-
nőrzése

 … OK sérülés adott esetben rögzítés 
vagy új alkatrész a 
darabjegyzék szerint

Láncvédő/küllő-
védő

6 hónap sérülések ellenőr-
zése

sérülések elle-
nőrzése

 … OK sérülés új a darabjegyzék 
szerint

Középcsapágy/
hajtókar

6 hónap rögzítés ellenőrzése rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult csavarok meghúzása

Pedálok 6 hónap rögzítés ellenőrzése rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult csavarok meghúzása

Váltókar 6 hónap rögzítés ellenőrzése rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult csavarok meghúzása

Bovdenek 6 hónap sérülések ellenőr-
zése

sérülések elle-
nőrzése

 … OK meglazult és 
meghibásodott

bovdenek beállítása, 
esetleg új bovdenek

Hátsó váltó
6 hónap sérülések ellenőr-

zése
sérülések elle-
nőrzése

 … OK a váltás nem 
vagy nehezen 
lehetséges

beállítás

Váltómű
6 hónap sérülések ellenőr-

zése
sérülések elle-
nőrzése

 … OK a váltás nem 
vagy nehezen 
lehetséges

beállítás

Komponens Gyakori-
ság Leírás Szempontok Intézkedések elutasí-

tásnál
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Elektromos hajtóműrendszer

Fedélzeti szá-
mítógép

6 hónap sérülések ellenőr-
zése

sérülések elle-
nőrzése

 … OK nincs kijelzés, 
hibás ábrázo-
lás

újraindítás, akkumulá-
tor teszt, új szoftver 
vagy új fedélzeti szá-
mítógép, üzemen 
kívül helyezés

Kezelőegység
6 hónap kezelőegység sérü-

léseinek ellenőr-
zése

sérülések elle-
nőrzése

 … OK nem reagál újraindítás, kapcso-
latba lépés a kezelő-
egység gyártójával, új 
kezelőegység

Sebességmérő
6 hónap kalibrálás sebességmérés  … OK a pedelec 

10%-kal túl 
gyorsan/las-
san halad

a pedelec üzemen 
kívül helyezése a 
hibaforrás megtalálá-
sáig

Kábelezés
6 hónap szemrevételezés szemrevétele-

zés
 … OK rendszerkima-

radás, sérülé-
sek, megtört 
kábelek

újrakábelezés

Akkumulátor

6 hónap első vizsgálat lásd Szerelés 
fejezet

 … OK Hibaüzenet kapcsolatba lépés az 
akkumulátor gyártójá-
val, üzemen kívül 
helyezés, új akkumu-
látor

Akkumulátor-
tartó

6 hónap szilárd, lakat, érint-
kezők

rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult, a 
lakat nem zár, 
nincs kontakt

új akkutartó

Motor

6 hónap szemrevételezés és 
rögzítés

rögzítés ellenőr-
zése

 … OK sérült, megla-
zult

a motor meghúzása, 
kapcsolatba lépés a 
motor gyártójával, új 
motor, üzemen kívül 
helyezés

Szoftver 6 hónap verzió kiolvasása szoftververzió 
ellenőrzése

 … aktuális 
állapotú

nem aktuális 
állapotú

frissítés betöltése

Egyebek

Csomagtartó

minden 
haszná-
lat előtt

szilárdság 7.1.5 fejezet  … OK meglazult szilárd

havonta szennyeződés  … 7.3.4 fejezet OK szennyeződés tisztítás

6 hónap ápolás  … 7.4.3 fejezet OK kezeletlen viaszozás

6 hónap rögzítés és festés-
védő fólia átvizsgá-
lása

8.5.2 fejezet  … OK meglazult csavarok meghú-
zása, új festésvédő 
fólia

Oldaltámasz

havonta szennyeződés  … 7.3.4 fejezet OK szennyeződés tisztítás

6 hónap ápolás  … 7.4.5 fejezet OK kezeletlen viaszozás

6 hónap rögzítés 7.5.10.8 fejezet  … OK meglazult csavarok meghúzása

6 hónap stabilitás 7.5.10.8 fejezet  … OK billenés támaszmagasság vál-
toztatása

Csengő
minden 
haszná-
lat előtt

hangzás 7.1.10 műkö-
déspróba feje-
zet

 … OK nincs hangja, 
halk, hiányzik

új csengő darabjegy-
zék szerint

Hozzáépített 
alkatrészek
(opcionális)

6 hónap rögzítés rögzítés ellenőr-
zése

 … OK meglazult csavarok meghúzása

Komponens Gyakori-
ság Leírás Szempontok Intézkedések elutasí-

tásnál
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Műszaki ellenőrzés, biztonság ellenőrzése, próbaút 
Komponens Leírás Szempontok Intézkedések elutasításnál

Szerelés/ellenőrzés Tesztek Elfogadás Elutasítás

Fékberendezés
6 hónap működéspróba OK nincs teljes lefékezés, a 

fékút túl hosszú
a hibás elem lokalizálása és 
kijavítása a 
fékberendezésben

Váltás üzemi 
terhelés mellett

6 hónap működéspróba OK problémák a váltásnál a váltó újbóli beállítása

Felfüggesztéselemek 
(villa, rugóstag, 
nyeregcső)

6 hónap működéspróba OK túl mély vagy már 
egyáltalán nincs 
rugózás

a hibás elem lokalizálása és 
kijavítása

Elektromos 
hajtóműrendszer

6 hónap működéspróba OK kontakthiba, problémák 
kerékpározás közben, 
gyorsulás

meghibásodott alkatrész 
lokalizálása és javítása az 
elektromos 
hajtóműrendszerben

Világítóberendezés
6 hónap működéspróba OK nincs folyamatos fény, 

túl kicsi a fényerő
a hibás elem lokalizálása és 
kijavítása a 
világítóberendezésben

Próbaút 6 hónap működéspróba nincsenek 
feltűnő zajok

feltűnő zajok vannak a zajforrás lokalizálása és 
korrigálása
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8.5.1 Váz ellenőrzése

1 Ellenőrizze a vázon a repedéseket, 
deformálódásokat és festési sérüléseket.

 Ha repedések, deformálódások vagy festési 
sérülések vannak, helyezze üzemen kívül a 
pedelec-et. Új váz darabjegyzék szerint.

8.5.1.1 Karbonváz ellenőrzése

A karbonváz fényezésének sérülése esetén 
különbséget kell tenni a fényezésben keletkezett 
karcolódások és a kavicsfelverődéses károk 
(Impacts) között. 

 Kérdezze meg a vevőt a kár okáról.

 Nagyítóval vizsgálja meg a kárt, hogy láthatók-
e roncsolódott szálak vagy delamináció.

8.5.2 Csomagtartó ellenőrzése

A csomagtartón csomagtáskák és -dobozok 
következtében karcolódások, repedések és 
törések keletkezhetnek.

1 Vizsgálja át a csomagtartón tapasztalható 
karcolódásokat, repedéseket és töréseket.

 Cserélje ki a sérült csomagtartót.
 Ha a festésvédő fólia elhasználódott vagy 

hiányzik, ragasszon fel új festékvédő fóliát. 

8.5.3 Hátsó lengéscsillapító ellenőrzés és 
karbantartása

Csak az ezzel a felszereltséggel rendelkező 
pedelec-ekre érvényes

 

Személyi sérülés robbanás következtében
A légkamra nyomás alatt áll. Hibás hátsó 
lengéscsillapító levegőrendszerének 
szervizelése során a lengéscsillapító 
felrobbanhat és súlyos személyi sérüléseket 
okozhat.

 A szerelés vagy szervizelés során viseljen 
védőszemüveget, védőkesztyűt és biztonsági 
ruházatot.

 Engedje ki a levegőt minden légkamrából. 
Szerelje ki az összes levegőbetétet.

 Soha ne szervizelje vagy szerelje szét a hátsó 
lengéscsillapítót akkor, ha nem rugózik ki 
teljesen.

Mérgezés felfüggesztés-olaj következtében
A felfüggesztés-olaj ingerli a légutakat, 
genetoxikus anyagokhoz (mutagénekhez) vezet a 
csírasejtekben és a sterilitásban, rákot okoz és 
érintés esetén mérgező.

 Ha felfüggesztés-olajjal dolgozik, viseljen 
mindig védőszemüveget és nitril kesztyűt.

 Terhesség ideje alatt soha ne végezzen ilyen 
ellenőrzést vagy szervizelést.

 Arra a területre, ahol a hátsó lengéscsillapító 
szervizelését végzi, tegyen olajfelfogó 
alátétet.

FIGYELMEZTETÉS!
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1 Szerelje szét a hátsó lengéscsillapítót.

2 Ellenőrizze és tisztítsa meg a belső és külső 
oldalt.

3 Végezze el a légrugók felújítását.

4 Cserélje ki a levegőtömítéseket légrugók 
esetén.

5 Cserélje le az olajat.

 Cserélje ki a porlehúzót.

8.5.4 Hajtóműagy ellenőrzése

8.5.4.1 Kúpos csapágyazású agy állítása

Kúpos csapágyazású agyaknál az agy 
kúptestjében rögzített csapágypersely nagyobb 
golyós futófelületével átfogja a belső, az 
agytengely felfogatásra felfekvő csapágykúpot. A 
külső csapágypersely, amely az álló csapágykúp 
körül forog, nagyobb golyós futófelületével 
lényegesen egyenletesebb terhelést kap.

1 Helyezzen el egy apró, piros festékjelölést az 
ellenanyán. 

2 1000 - 2000 km-enként 40...90°-kal fordítsa el 
a keréktengelyt.

 A csapágykúp elhasználódása egyenletes 
lesz. 

Kenőolaj-mérgezés
Az EIGHTPINS nyeregcső kenőolaja érintés és 
belégzés esetén mérgező. 

 Ha kenőolajjal dolgozik, viseljen mindig 
védőszemüveget és nitril kesztyűt.

 A nyeregcső kenését csak szabadban vagy 
igen jól szellőző helyiségben végezze.

 Kerülje a bőr érintkezését kenőolajjal. 
Olajozás, tisztítás és szervizelés közben 
viseljen nitril kesztyűt.

 Arra a területre, ahol a nyeregcső 
szervizelését végzi, tegyen olajfelfogó 
alátétet.

Környezeti veszély mérgező anyagok 
következtében

A hátsó lengéscsillapítóban mérgező és a 
környezetre káros kenőanyagok és olajok 
találhatók. Ha a csatornahálózatba vagy a 
talajvízbe jutnak, ezeket mérgezik.

 A javítás során keletkező kenőanyagokat és 
olajokat környezetkímélő módon és a törvényi 
előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.

VIGYÁZAT!
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8.5.5 Kormányszár ellenőrzése
Terhelés hatására a hibásan meghúzott csavarok 
meglazulhatnak. Ezáltal a kormányszár 
elveszítheti a szilárd rögzítését. Ennek személyi 
sérülésekkel járó bukás a következménye.

 Ellenőrizze a kormány és a gyorszárrendszer 
szilárd rögzítését.

8.5.6 Vezetőcsapágy ellenőrzése és 
zsírzása

1 Szerelje ki a villát.

2 Tisztítsa meg a vezetőcsapágyat. Erős 
szennyeződés esetén öblítse ki a csapágyat 
tisztítószerrel, mint WD-40 vagy Karamba. 

3 Ellenőrizze a vezetőcsapágy sérüléseit.

 Ha a vezetőcsapágy sérült, a darabjegyzék 
szerint cserélje ki a vezetőcsapágyat.

4 A vezetőcsapágyat és a csapágyülékeket igen 
szívós és víztaszító zsírral (pl. Dura Ace 
SHIMANO márkájú speciális zsír) zsírozza be. 

5 Szerelje be újra a villát kormánycsapággyal a 
villa utasítása szerint. 

8.5.7 Gyorszáras tengely ellenőrzése
 

1 Oldja a gyorszárat.

2 Rögzítse a gyorszárat.

3 Ellenőrizze a gyorskioldó helyzetét és 
szorítóerejét. 

Bukás meglazult gyorszár következtében
Meghibásodott vagy hibásan felszerelt gyorszár 
beakadhat a féktárcsába és blokkolhatja a 
kereket. Ennek bukás lehet a következménye.

 Szerelje az első kerék gyorskioldóját a 
féktárcsa szemközti oldalára.

Bukás meghibásodott vagy hibásan beszerelt 
gyorszár következtében

A féktárcsa működés közben nagyon 
felforrósodik. Ez kárt okozhat a gyorszár 
részeiben. A gyorszár meglazul. Ennek személyi 
sérülésekkel járó bukás a következménye.

 Az első kerék gyorskioldó karjának és a 
féktárcsának egymással szemben kell lennie. 

Bukás a szorítóerő hibás beállítása 
következtében

Túl nagy szorítóerő sérülést okoz a gyorszárban, 
így az elveszti működőképességét.

Elégtelen szorítóerő kedvezőtlen 
erőbevezetéshez vezet. A teleszkópos villa vagy 
a váz eltörhet. Ennek súlyos személyi 
sérülésekkel járó bukás lehet a következménye.

 Soha nem szabad a gyorszárat szerszámmal 
(pl. kalapáccsal vagy fogóval) rögzíteni.

 Csak előírásszerűen beállított szorítóerővel 
rendelkező gyorskioldót használjon.

VIGYÁZAT!
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 A gyorskioldónak egy szintben kell lenni az 
alsó házon. 

 A gyorskioldó kar zárásakor gyenge 
lenyomatnak kell látszani a kézfelületén.

200. ábra:  A gyorszár szorítóerejének beállítása

4 Szükség szerint állítsa be a gyorskioldó 
szorítóerejét egy 4 mm-es belső kulcsnyílású 
hatlapú kulccsal. 

5 Utána újra ellenőrizze a gyorskioldó helyzetét 
és szorítóerejét. 

201. ábra:  A gyorszár szorítóerejének beállítása

8.5.8 Villa ellenőrzése
 

1 Szerelje ki a villát.

2 Ellenőrizze a villa repedéseit, deformálódását 
vagy a festés sérüléseit.

 Ha repedések, deformálódások vagy festési 
sérülések vannak, helyezze üzemen kívül a 
pedelec-et. Új villa darabjegyzék szerint.

3 Tisztítsa meg a belső és külső oldalt.

4 Kenje le a villát.

5 Szerelje be a villát.

Személyi sérülés robbanás következtében
A légkamra nyomás alatt áll. Hibás teleszkópos 
villa levegőrendszerének karbantartása során a 
lengéscsillapító felrobbanhat és súlyos személyi 
sérüléseket idézhet elő.

 A szerelés vagy szervizelés során viseljen 
védőszemüveget, védőkesztyűt és biztonsági 
ruházatot.

 Engedje ki a levegőt minden légkamrából. 
Szerelje ki az összes levegőbetétet.

 Soha ne szervizelje vagy szerelje szét a 
teleszkópos villát akkor, ha nem rugózik ki 
teljesen.

Környezeti veszély mérgező anyagok 
következtében

A teleszkópos villában és a környezetre káros 
kenőanyagok és olajok találhatók. Ha a 
csatornahálózatba vagy a talajvízbe jutnak, 
ezeket mérgezik.

 A javítás során keletkező kenőanyagokat és 
olajokat környezetkímélő módon és a törvényi 
előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.

FIGYELMEZTETÉS!

VIGYÁZAT!
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8.5.8.1 Karbon teleszkópos villa ellenőrzése 

Csak az ezzel a felszereltséggel rendelkező 
pedelec-ekre érvényes

1 Szerelje ki a villát.

2 Ellenőrizze a villa repedéseit, deformálódását 
vagy a festés sérüléseit. 

3 Karbon teleszkópos villa fényezésének 
sérülése esetén különbséget teszünk a 
fényezésben keletkezett karcolódások és a 
kavicsfelverődéses károk (Impacts) között. 

 Kérdezze meg a vevőt a kár okáról.

 Nagyítóval vizsgálja meg a kárt, hogy láthatók-
e roncsolódott szálak vagy delamináció.

8.5.8.2 Teleszkópos villa ellenőrzése

Csak az ezzel a felszereltséggel rendelkező 
pedelec-ekre érvényes

1 Szerelje ki a villát.

2 Ellenőrizze a villa repedéseit, deformálódását 
vagy a festés sérüléseit.

 Ha repedések, deformálódások vagy festési 
sérülések vannak, helyezze üzemen kívül a 
pedelec-et. Új villa darabjegyzék szerint.

3 Szerelje szét a teleszkópos villát. 

4 Kenje le a portömítéseket és a 
siklóperselyeket.

5 Ellenőrizze a nyomatékokat.

6 Tisztítsa meg a belső és külső oldalt.

7 Kenje le a villát.

8 Szerelje be a villát.

9 Állítsa be a teleszkópos villát (lásd 6.3.14 
fejezet). 

8.5.9 Nyeregcső ellenőrzése

1 Vegye ki a nyeregcsövet a vázból.

2 Tisztítsa meg a nyeregcsövet belül és kívül.

3 Vizsgálja át a nyeregcsövön tapasztalható 
karcolódásokat, repedéseket és töréseket. 

 A sérült nyeregcsövet a darabjegyzék szerint 
cserélje ki.

4 Szerelje be a nyeregcsövet a pedelec 
okmányában található magassági adat szerint. 

8.5.9.1 Karbon nyeregcső ellenőrzése

Csak az ezzel a felszereltséggel rendelkező 
pedelec-ekre érvényes

Karbon nyeregcsövek festésének sérülése 
esetén különbséget kell tenni a festésben 
keletkezett karcolódások és a kavicsfelverődéses 
károk (Impacts) között. 

 Kérdezze meg a vevőt a kár okáról.

 Nagyítóval vizsgálja meg a kárt, hogy láthatók-
e roncsolódott szálak vagy delamináció.

Kenőolaj-mérgezés
Az EIGHTPINS nyeregcső kenőolaja érintés és 
belégzés esetén mérgező. 

 Ha kenőolajjal dolgozik, viseljen mindig 
védőszemüveget és nitril kesztyűt.

 A nyeregcső kenését csak szabadban vagy 
igen jól szellőző helyiségben végezze.

 Kerülje a bőr érintkezését kenőolajjal. 
Olajozás, tisztítás és szervizelés közben 
viseljen nitril kesztyűt.

 Arra a területre, ahol a nyeregcső 
szervizelését végzi, tegyen olajfelfogó 
alátétet.

FIGYELMEZTETÉS!
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8.5.9.2 BY.SCHULZ rugós nyeregcső 
ellenőrzése és zsírzása

Csak az ezzel a felszereltséggel rendelkező 
pedelec-ekre érvényes

1 Vegye ki a nyeregcsövet a vázból.

2 Távolítsa el a védő- és biztosítóköpenyt. 

3 Tisztítsa meg a nyeregcsövet belül és kívül.

4 Vizsgálja át a nyeregcsövön tapasztalható 
karcolódásokat, repedéseket és töréseket. 

 A sérült nyeregcsövet a darabjegyzék szerint 
cserélje ki.

5 Kenje le a párhuzam-rugózás csavarjait.

6 Szerelje be újra a nyeregcsövet a pedelec 
okmányában található magassági adat szerint. 
Ellenőrizze a csavarok helyes meghúzási 
nyomatékát.

 

7 Szerelje be a védő- és biztosítóköpenyt. 

8.5.9.3 RS SUNTOUR rugós nyeregcső 
ellenőrzése és zsírzása

Csak az ezzel a felszereltséggel rendelkező 
pedelec-ekre érvényes

1 Vegye ki a nyeregcsövet a vázból.

2 Távolítsa el a védő- és biztosítóköpenyt. 

3 Vizsgálja át a nyeregcsövön tapasztalható 
karcolódásokat, repedéseket és töréseket. 

 A sérült nyeregcsövet a darabjegyzék szerint 
cserélje ki.

 Ha a gyerekülés védelmére szolgáló 
fényezésvédő fólia elhasználódott vagy 
hiányzik, ragasszon fel új fényezésvédő fóliát.

4 Oldja az előfeszítés-beállítót és húzza ki az 
acélrugót.

5 Tisztítsa meg belül és kívül a nyeregcsövet.

6 A nyeregcsövet zsírozza meg belülről SR 
SUNTOUR olajjal 9170-001.

7 Kenje le a szorítógörgőt kerékpárláncolajjal.

 Kenje le a párhuzam-rugózás csuklóit 
kerékpárláncolajjal.

202. ábra:  SR SUNTOUR rugós nyeregcső kenőpontjai

8 Szerelje be újra a nyeregcsövet a pedelec 
okmányában található magassági adat szerint.

9 Ellenőrizze a csavarok helyes meghúzási 
nyomatékát.

 

10 Szerelje be a védő- és biztosítóköpenyt. 


G1 meghúzási nyomatékok
M8 nyeregszorító csavar 
M5 rögzítő hernyócsavarok 

20 … 24 Nm
3 Nm


G2 meghúzási nyomaték
M6 nyeregszorító csavar
M5 rögzítő hernyócsavarok

12 … 14 Nm
3 Nm


SR SUNTOUR rugós nyeregcső 
kenőpontjai
Nyeregszorító csavar 
M5 rögzítő hernyócsavarok

15-18 Nm
3 Nm

1
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9 Hibakeresés, hibaelhárítás és javítás

9.1 Fájdalmak kerülése 

A pedelec haladásra szolgáló eszköz, valamint 
egyben az egészséget elősegítő sporteszköz is. 

Az első néhány kerékpározás után másnap 
izomláz jelentkezhet. Állandó fájdalom azonban 
soha nem fordulhat elő kerékpározás közben 
vagy után. 

A legismertebb panaszok:

• Üléssel kapcsolatos panaszok,
• Csípőfájdalom,
• Hátfájdalom,
• Fájdalom nyakban és vállban,
• Zsibbadt vagy fájó kezek,
• Fájdalom a combban,
• Térdfájdalom és
• Lábfájdalom.

Egy vagy több panasz fellépése esetén végezze el 
a következő műveleti lépéseket:

1 Ellenőrizze valamennyi részegység megfelelő 
beállítását. A legtöbb esetben azonban 
a pedelec-ezés utáni fájdalom az edzés 
hiányának, valamint a nem megfelelően 
beállított vagy a nem személyre szabott 
alkatrészeknek köszönhető. 

2 Rövidesen keressen fel egy orvost, és 
beszéljen őszintén a fájdalmakról. A fájdalmak 
mögött olyan egészségügyi problémák 
húzódhatnak, melyeket kezelni kell.

 

. 

203. ábra:  Ismert fájdalom az edzés hiánya és/vagy az 
alkatrész helytelen beállítása miatt

3 Amennyiben az orvos nem állapított meg 
egészségügyi károsodást, keressen fel egy 
fitneszstúdiót, sportedzőt vagy 
fizikoterapeutát. Az izomzat nyújtó vagy 
erősítő gyakorlatainak helyes végrehajtására 
vonatkozó egyéni tanácsadáson 
személyesen kell részt venni. 

1

2

3

6

4

5

7

8
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9.1.1 Üléssel kapcsolatos panaszok

A kerékpárosok mintegy 50%-a tapasztal üléssel 
kapcsolatos panaszokat:

• Az ülőcsontok nyomás általi fájdalma,
• Fájdalom a hát alsó részén és
• Nyomás általi fájdalom és zsibbadtság érzete 

a gátterületen. 

9.1.2 Csípőfájdalom
Az alsó hátfájást gyakran nem a hátizmok, hanem 
a csípőhorpasz-izom okozza. Az izom a belső 
csípőizomzat része, és hajlítja a csípőt. 
A combcsontnál kezdődik és a gerincig ér. Ha ez 
az izom túlterhelődik vagy megrövidül, fájdalom 
jelentkezhet a hátban. 

9.1.3 Hátfájdalom
A kerékpározás erősíti a hátizomzatot. Minél 
inkább meghaladja a nyeregmagasság 
a megfelelő méretet, annál nagyobb a hátizmok 
terhelése. Kezdetben a túlságosan előre hajló 
testtartás fájdalmat okozhat a hátban, a karokban 
és a csuklókban. A hasizomzat a hátizomzat 
megfelelője, és stabilizálja a medencét és a hátat. 
A hátfájást ezért gyakran a túl gyenge hasizomzat 
okozza. 

z Megoldás

• Vegye fel az optimális kerékpározási 
pozíciót (lásd 6.5.2 fejezet). 

• Nyeregmagasság és -dőlés testre 
szabása (lásd 6.5.4 fejezet).

• Kerékpárosnadrág viselése és fenékápoló 
krém használata (lásd 6.12 fejezet).

• Ergonómiailag testre szabott nyereg 
használata (lásd 6.5.4 fejezet).

• Alkalmankénti kerékpározás álló 
helyzetben.

Megoldás

• A csípőhorpasz-izom erősítő gyakorlatai.
• A csípőhajlító és a csípőnyújtó izmok 

nyújtó gyakorlatai.

Megoldás

• Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. 
Egyenesebb üléshelyzetet kell választania 
(lásd 6.5.3 fejezet).

• A hát- és hasizomzat szalagjainak 
nyújtógyakorlatai és a mérsékelt 
kerékpáros edzés az inak 
megnyúlásához, valamint új hát- és 
hasizomzat kialakulásához vezet. 

Némi edzésidő után a kívánt pozíciót fel 
lehet venni.
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9.1.4 Fájdalom nyakban és vállban

A pedelec-en előrehajló testtartás miatt 
a felsőtest súlya a vállakon nyugszik. Minél 
feszültebb a pozíció, annál nagyobb terhet 
viselnek a vállak.

A fájdalom forrása gyakran a felvett testtartásban 
rejlik. A kerékpárosok gyakran nyújtott karral 
tekernek. Az ütések, pl. göröngyös úton így 
tompítás nélkül hatnak a vállakra. Ez súlyos 
fájdalmakhoz vezet. 

A fájdalom másik forrása az úgynevezett 
púposság. A felvett testtartás miatt a nyakat 
nagyon erősen hátrafelé kell nyújtani ahhoz, hogy 
előre lehessen nézni. Emiatt megmerevedik 
a nyak- és vállizomzat. 

9.1.5 Zsibbadt vagy fájó kezek
A kezek a három érintkezési pont egyikét jelentik 
a kerékpározás során. A kezek átviszik 
a felsőtest súlyát a kormányra. A felegyenesedett 
holland pozícióban alig van súly, míg a sportos 
pozícióban a testsúly a legnagyobb. Az erőt 
a fogantyú egy kis területére hajt, így a kézre 
gyakorolt nyomás nagyon nagy. A kezek nagyon 
érzékenyek, és hosszan tartó terhelés során 
a testsúly legfeljebb 20%-át képesek tartani. 

9.1.6 Fájdalom a combban
A combban jelentkező fájdalmat általában 
izomproblémák okozzák. Az izmok 
egyensúlyhiánya a nyújtó-, hajlító- és 
combközelítő izmok között kiválthatja ezt 
a fájdalmat. 

Megoldás

• A felegyenesedett kerékpározási pozíció 
azonnal csökkenti a fájdalmat.

• Mindig enyhén hajlítsa be a könyökét. 
 A könyökízület nem blokkolódik. A karok 

tompítják az ütéseket.

• A kormány személyre szabása (lásd 6.5.5 
fejezet).

• Vegye fel az optimális kerékpározási 
pozíciót (lásd 6.5.3 fejezet).

Megoldás

• Megfelelően állítsa be a markolatokat 
(lásd 6.5.5.1. 6.5.5.2 és 6.5.8 fejezet). 

• Mozgassa a karját és a kezét 
kerékpározás közben (lásd 6.15 fejezet). 

• Használjon bélelt kerékpáros kesztyűt 
(lásd 2.15 fejezet) és

• Optimalizálja a markolatokat (lásd 6.5.7 
fejezet). 

Megoldás

• A pedelec rásegítésének növelése 
a fájdalom azonnali csillapodását idézi 
elő. 

• Célzott gyakorlatok a combizmok 
kiegyensúlyozatlansága és 
megrövidülése ellen.

• A combizmoknak nyújtó gyakorlatai.
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9.1.7 Térdfájdalom

A pedelec-kel történő kerékpározás olyan sport, 
amely kíméli a térdízületeket, és kezdőknek is 
ajánlott. Pedálozáskor nagyon nagy erők jutnak át 
a combról a térden keresztül a lábfejre. Ennek 
megfelelően a térdben lévő inak és porcok nagy 
igénybevételnek vannak kitéve.

A térd belső és külső oldalán jelentkező fájdalom 
oka gyakran a pedálkötés rendszer helytelen 
beállítása és a lábfej ebből eredő helytelen 
helyzete. A térd alsó részén jelentkező fájdalom 
általában a nem megfelelő kerékpározási 
pozícióból ered. 

A hideg idő is okozhat térdfájdalmat. Alacsony 
hőmérsékleten az inak kevésbé rugalmasak, ezért 
jobban súrlódnak a térdhez.

Ha a porc rossz pozícióban van, a porc nagyon 
erősen kopik. A túl rövid szalagok vagy az 
izomegyensúly-hiány fokozhatja ezt a hatást. 
A térdkalács felső részén jelentkező fájdalom 
gyakran izomegyensúly-hiányra utal. A térdkalács 
alatti fájdalom általában a térdízület túl nagy 
nyomásával és az ebből eredő patelláris ín 
irritációjával függ össze. 

9.1.8 Lábfájdalom
A lábai a három érintkezési pont egyikét jelentik 
a kerékpározás során. A lábak a comb erejét 
átviszik a pedálra, és így hajtják a pedelec-et. Itt 
a lábak terhelése a testsúly 100%-a, ugrás esetén 
akár 1000%-a is lehet.

A lábfájdalom gyakran akkor jelentkezik, ha 
a nyereg túl alacsonyan van, vagy a láb rosszul 
helyezkedik el a pedálon.

A nem megfelelő cipő szintén oka lehet 
a lábfájdalomnak.

Megoldás

• Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. 
Pedelec személyre szabatása (lásd 6.5 
fejezet). Ezután mérje meg a kereket.

• Kerülje a hideget.

• Dolgozzon nyújtógyakorlatokkal, az 
izomzat erősítésével és blackroll-edzéssel 
a hibás pozíciókon.

Megoldás

• Viseljen strapabíró, nem túl szorosan 
befűzött cipőt (lásd 2.5 fejezet).

• Helyezze a lábait megfelelően 
a pedálokra (lásd 6.13 fejezet).

• Állítsa be az optimális nyeregmagasságot 
(lásd 6.5.4 fejezet). 
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9.2 BOSCH Smart System hajtóműrendszer

A fedélzeti számítógép az jelzi ki, hogy a 
hajtóműrendszerben lépnek-e fel kritikus vagy 
kevésbé kritikus hibák.

A hajtóműrendszer által generált hibaüzenetek 
az eBike Flow alkalmazással vagy a szaküzlet se-
gítségével olvashatók ki.

Az eBike Flow alkalmazásban egy linken 
keresztül minden információ megjeleníthető a 
hibáról és a hiba elhárításához szükséges 
segítségről.

9.2.1 A hajtóműrendszer vagy a fedélzeti 
számítógép nem indul el 

Ha a fedélzeti számítógép és/vagy a 
hajtóműrendszer nem indul el, a 
következőképpen járjon el:

1 Ellenőrizze, hogy be van-e kapcsolva az 
akkumulátor. Ha nincs, indítsa el az 
akkumulátort.

 Ha a feltöltési szintjelző LED-jei nem 
világítanak, lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

2 Ha a feltöltési szintjelző LED-jei világítanak, de 
a hajtóműrendszer nem indul, szerelje ki az 
akkumulátort.

3 Szerelje be az akkumulátort.

4 Indítsa el a hajtóműrendszert.

5 Ha a hajtóműrendszer nem indul, szerelje ki az 
akkumulátort.

6 Tisztítsa meg az összes érintkezőt egy puha 
kendővel.

7 Szerelje be az akkumulátort.

8 Indítsa el a hajtóműrendszert.

9 Ha a hajtóműrendszer nem indul, szerelje ki az 
akkumulátort.

10 Töltse fel teljesen az akkumulátort.

11 Szerelje be az akkumulátort.

12 Indítsa el a hajtóműrendszert.

13 Ha a hajtóműrendszer nem indul, tartsa 
nyomva legalább 8 másodpercig a be-ki 
gombot (fedélzeti számítógép).

14 Ha a hajtóműrendszer kb. 6 
másodperc után nem indul, tartsa 
nyomva legalább 2 másodpercig a 
be-ki gombot (fedélzeti 
számítógép).

15 Ha a hajtóműrendszer nem indul, 
lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

Az Intuvia 100-ra 
vonatkozó további 
információk
Leírás 

Személyre szabás

Használat

Tisztítás

Szervizelés

Hibaelhárítás
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9.2.2 Rásegítési hiba

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

Nem nyújt rásegítést. Megfelelően fel van töltve az 
akkumulátor?

1 Ellenőrizze az akkumulátor feltöltését. 

2 Ha az akkumulátor csaknem üres, töltse fel.

Ki van kapcsolva a rendszer?  Nyomja meg a be-ki gombot (akkumulátor).
 A hajtóműrendszer elindul.

A rásegítési fok [OFF] állásban van? 1 Állítsa a rásegítő üzemmódot az [OFF]-tól eltérő másik 
rásegítő fokozatba. 

2 Ha még mindig úgy érzi, hogy nincs rásegítés, lépjen 
kapcsolatba a szaküzlettel.

Az akkumulátor, a fedélzeti számí-
tógép vagy a rásegítési kapcsoló 
esetleg hibásan van csatlakoztatva 
vagy az Ön oldalán egy vagy több hiba 
állhat fenn.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

Hajtja a pedálokat? A pedelec nem motorkerékpár. 
 Hajtsa a pedálokat.

Túl magas a sebesség? Az elektronikus váltási rásegítés csak 25 km/h legnagyobb 
sebességig működik.
 Ellenőrizze a fedélzeti számítógép kijelzéseit. 

Be van kapcsolva a Lock funkció?  Helyezzen be megfelelő fedélzeti számítógépet.

Magas hőmérsékleten, hosszú 
emelkedőkön vagy hosszú ideig tartó, 
nehéz teherrel történő kerékpározás 
következtében az akkumulátor esetleg 
túlságosan felforrósodhat.

1 Kapcsolja ki a hajtóműrendszert. 

2 Hagyja lehűlni a pedelec-et.

3 Indítsa el a hajtóműrendszert. 

A rásegítéssel használt 
útszakasz túl rövid.

Teljesen fel van töltve az akkumulátor? 1 Ellenőrizze a töltési állapotot. 

2 Ha az akkumulátor csaknem üres, töltse fel.

Az akkumulátor tulajdonságai a téli 
évszakban romlanak.

Ez nem jelent problémát.

Az útszakasz az útfeltételektől, a 
sebességfokozattól és a világítás 
teljes használati idejétől függően 
rövidülhet.

Ez nem jelent problémát.

Az akkumulátor kopóalkatrész. 
Ismételt feltöltés és hosszú használati 
idők az akkumulátor romlását okozzák 
(teljesítményveszteség).

Ha a teljesen feltöltött akkumulátorral megtehető útszakasz rövidül, 
esetleg nem működik teljes értékűen az akkumulátor. 
 Cserélje ki a régi akkut új akkumulátorra.

A pedálok nehezen 
hajthatók.

Fel vannak pumpálva megfelelő 
nyomásra a gumiabroncsok? 1 Pumpálja fel a gumiabroncsokat.

A rásegítési fok [OFF] állásban van? 1 Állítsa a rásegítési fokot [HIGH], [STD], [ECO] vagy [AUTO] 
beállításra. 

2 Ha a pedálok még mindig nehezen hajthatók, lépjen 
kapcsolatba a szaküzlettel.

Teljesen fel van töltve az akkumulátor? 1 Ellenőrizze a töltési állapotot. 

2 Ha az akkumulátor csaknem üres, töltse fel.

Lábbal a pedálon kapcsolta be a 
rendszert?

1 Kapcsolja be újra a rendszert a pedál megnyomása nélkül. 

2 Ha a pedálok még mindig nehezen hajthatók, lépjen 
kapcsolatba a szaküzlettel.

173. táblázat: Rásegítés hibaelhárítás 
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9.2.3 Akkumulátor hiba

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás
Az akkumulátor gyorsan 
elveszíti a töltést.

Lehetséges, hogy az akkumulátor 
használati idejének végén jár.

 Cserélje ki a régi akkut új akkumulátorra.

Az akkumulátort nem 
lehet újra feltölteni.

Szorosan be van dugva a 
töltőkészülék hálózati dugója a 
dugaszoló aljzatba?

1 Húzza ki a töltőkészülék hálózati dugóját és dugja be újra. 

2 Indítsa el a töltési műveletet.
3 Ha az akkumulátor még mindig nem töltődik fel, lépjen 

kapcsolatba a szaküzlettel.

Szorosan be van dugva a 
töltőkészülék töltődugója az 
akkumulátorba?

1 Húzza ki a töltőkészülék töltődugóját és dugja be újra. 

2 Indítsa el a töltési műveletet.
3 Ha az akkumulátor még mindig nem töltődik fel, lépjen 

kapcsolatba a szaküzlettel.

Biztosan össze van kötve az adapter a 
töltődugóval vagy az akkumulátor-
töltőkészülék csatlakozójával?

1 Kösse össze biztosan az adaptert a töltődugóval vagy az 
akkumulátor-töltőkészülék csatlakozójával.

2 Indítsa el a töltési műveletet. 
3 Ha az akkumulátor még mindig nem töltődik fel, lépjen 

kapcsolatba a szaküzlettel.

Szennyezett a töltőkészülék, a 
töltőadapter vagy az akkumulátor 
csatlakozó kapcsa?

1 A tisztításhoz törölje le a csatlakozó kapcsot egy száraz 
kendővel. 

2 Indítsa el a töltési műveletet. 
3 Ha az akkumulátor még mindig nem töltődik fel, lépjen 

kapcsolatba a szaküzlettel.

Az akkumulátor nem 
kezdi el a töltési 
műveletet, amikor a 
töltőkészülék 
csatlakoztatva van.

Lehetséges, hogy az akkumulátor 
használati idejének végén jár.

 Cserélje ki a régi akkut új akkumulátorra.

Az akkumulátor és a 
töltőkészülék 
felforrósodik.

Az akkumulátor és a töltőkészülék 
hőmérséklete esetleg túllépi az üzemi 
hőmérséklet-tartományt.

1 Szakítsa meg a töltési műveletet.

2 Hagyja lehűlni az akkumulátort és a töltőkészüléket. 
3 Indítsa el a töltési műveletet. 
 Ha az akkumulátor túl forró ahhoz, hogy megérinthesse, ez 

azt jelezheti, hogy probléma van az akkumulátorral. 

4 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

A töltőkészülék meleg. Ha a töltőkészüléket folyamatosan 
használja akkumulátorok töltéséhez, 
akkor az felmelegedhet.

1 Szakítsa meg a töltési műveletet.

2 Hagyja lehűlni a töltőkészüléket. 
3 Indítsa el a töltési műveletet. 

A töltőkészüléken a LED 
nem gyullad ki.

Ha az akku teljesen fel van töltve, 
kialszik a LED a töltőkészüléken. 

Ez nem működési hiba.

Szorosan be van dugva a 
töltőkészülék töltődugója az 
akkumulátorba?

1 Ellenőrizze a csatlakozón az idegen tárgyakat. 

2 Dugja be a töltődugót. 
3 Ha az akkumulátor még mindig nem töltődik fel, lépjen 

kapcsolatba a szaküzlettel.

Teljesen fel van töltve az akkumulátor? 1 Húzza ki a töltőkészülék hálózati dugóját.

2 Dugja be újra a hálózati dugót.
3 Indítsa el a töltési műveletet.
4 Ha a töltőkészüléken még mindig nem világít a LED, lépjen 

kapcsolatba a szaküzlettel.

Az akkumulátort nem 
lehet kiszerelni.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

174. táblázat: Akkumulátor hibaelhárítás
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9.2.4 Kijelző hiba 

Az akkumulátort nem 
lehet beszerelni. 

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

Folyadék lép ki az 
akkumulátorból.

 Tartsa magát a 2. Biztonság fejezetben szereplő összes 
figyelmeztetéshez.

Szokatlan szag 
észlelhető.

1 Azonnal távolítsa el az akkumulátort.

2 Azonnal forduljon a tűzoltósághoz.
3 Tartsa magát a 2. Biztonság fejezetben szereplő összes 

figyelmeztetéshez.

Füst lép ki az 
akkumulátorból.

1 Azonnal távolítsa el az akkumulátort.

2 Azonnal forduljon a tűzoltósághoz.
3 Tartsa magát a 2. Biztonság fejezetben szereplő összes 

figyelmeztetéshez.

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

174. táblázat: Akkumulátor hibaelhárítás

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás
A kijelzőn nem mutat 
adatokat, ha megnyomja 
a be-ki gombot 
(akkumulátor).

Az akkumulátor töltöttségi szintje 
esetleg nem elegendő.

1 Töltse fel az akkumulátort. 

2 Kapcsolja be az áramot.

Be van kapcsolva az áram?  Az áram bekapcsolásához tartsa nyomva a be-ki gombot 
(akkumulátor).

Elindult az akkumulátor töltése? Ha az akkumulátor fel van szerelve a pedelec-re és éppen folyik a 
töltés, az akku nem kapcsolható be. 
 Szakítsa meg a töltést.

Szabályosan van felszerelve a dugó az 
áramkábelre?

1 Ellenőrizze, hogy szabályosan van-e felszerelve a dugó az 
áramkábelre. 

2 Ha a dugó nincs helyesen felszerelve, lépjen kapcsolatba a 
szaküzlettel.

Adott körülmények között 
csatlakoztatva van egy komponens, 
amit a rendszer nem tud azonosítani.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

A sebességfokozat nem 
jelenik meg a kijelzőn.

A sebességfokozatot csak az 
elektronikus sebességváltó használata 
esetén mutatja.

1 Ellenőrizze, hogy az áramkábel dugója nincs-e kihúzva. 

2 Ellenkező esetben lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

Kerékpározás közben 
nem lehet elindítani a 
beállító menüt.

A terméket úgy terveztük, hogy a 
beállító menüt csak akkor lehet 
elindítani, ha a rendszer megállapítja, 
hogy kerékpározik a pedelec-kel. Ez 
nem hiba.

1 Állítsa meg a pedelec-et.

2 Csak álló helyzetben változtasson a beállításokon.

A lock funkciót nem lehet 
beállítani vagy 
kikapcsolni.

Firmware-hiba lehetséges.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

A Connect-Account 
törölve lett vagy 
deaktivált és a lock 
funkció még nincs 
beállítva.

…  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

175. táblázat: Fedélzeti számítógép hibaelhárítás
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9.2.5 A világítás nem működik 

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

Az első lámpa vagy a 
hátsó lámpa akkor sem 
gyullad ki, ha a kapcsolót 
megnyomja.

A fénykibocsátás esetleg nem 
megfelelő. 

1 Helyezze azonnal üzemen kívül a pedelec-et.

2 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.
A lámpa meghibásodott.

176. táblázat: Világítás hibaelhárítás
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9.2.6 Tárcsafék hibák elhárítása 

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

Csengés és zaj a 
tárcsafékből. Közlekedés terepgumikkal aszfalton.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Szereljen fel városi vagy 

túragumit.

A tárcsafék alacsony 
fékereje.

Koszos vagy zsíros féktárcsa.  Alaposan tisztítsa meg a féktárcsát spiritusszal vagy 
féktisztítóval.

Kopott féktárcsa.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Új féktárcsa.

Kopott fékbetét.
 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Új fékbetétek.

A fékbetét üvegesedése.

Fémes zajok tárcsaféknél. Kopott féktárcsák.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Új fékbetétek és féktárcsa.

Szivacsos, puha vagy 
gyenge nyomáspont a 
tárcsafékeknél.

Hibás féknyereg beszerelése, laza 
féktárcsa, kopott féktárcsa vagy 
fékbetét, vagy szivárgás a 
fékrendszerben.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. 

Zajok a tárcsafék 
működtetésekor.

Szennyeződés.
1 Alaposan tisztítsa meg a féktárcsát és a féket. 

2 Ha a probléma nem szűnt meg, lépjen kapcsolatba a 
szaküzlettel.

Kopott vagy hibás fékbetétek.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Új fékbetétek és 
féktárcsák.

A kerék, a kerékagy vagy a tengely 
helytelen összeszerelése

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Ellenőrizze a fékrendszert 
és a kerékszerelvényt.

A féknyereg és/vagy a féktárcsa 
helytelen felszerelése.

Helytelen nyomatékok.

Féktárcsa oldalsó ütéssel.

Üveges felületű fékbetétek.

A fékrendszer szivárog.

Féktest helytelen magassága.

177. táblázat: Tárcsafék hibaelhárítás
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9.2.7 Probléma a kontrafékkel 

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

A fék túl érzékeny.
1 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Olajozza meg a fékagyat.

2 Cserélje ki a fékpofaegységet. 

A fék túl gyenge.

1 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Cserélje ki a 
fékpofaegységet. 

2 Ha a probléma továbbra is fennáll, cserélje ki az agy belső 
egységét.

A pedálokat túlságosan 
hátra kell hajtani, mielőtt a 
fékek fognának.

1 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Cserélje ki a 
fékpofaegységet. 

2 Ha a probléma továbbra is fennáll, cserélje ki az agy belső 
egységét.

Ha a pedelec-et hátrafelé 
tolja, a kerekek 
blokkolnak.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Cserélje ki az agy belső 
egységét.

Szokatlan zajok 
fékezéskor.

1 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Olajozza meg a fékagyat.

2 Cserélje ki a fékpofaegységet. 

Szabad forgás közben a 
forgás nehéznek 
érezhető.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Cserélje ki a 
fékpofaegységet. 

178. táblázat: Kontrafék hibaelhárítása
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9.2.8 Probléma a felnifékkel

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

Zajok a felnifék 
működtetésekor.

Fékezzen. A felnifék teljes fékereje 
csak több kilométer megtétele után 
alakul ki. 

 Ez nem működési hiba. A fékbetétcsere utáni első kb. 50 km 
megtétele során rendszeresen ellenőrizze a felniket és a 
fékbetéteket, és tisztítással távolítsa el az esetleges 
maradványokat. 

Szennyeződés.
1 Alaposan tisztítsa meg a felnit és a féket. 

2 Ha a probléma nem szűnt meg, lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

Kopott vagy hibás fékbetétek.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Új fékbetétek és felnik.

A kerekek, a kerékagy vagy a tengely 
helytelen összeszerelése.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Ellenőrizze a fékrendszert 
és a kerékszerelvényt.Helytelen nyomatékok.

Féktest helytelen magassága.

179. táblázat: Felnifék hibaelhárítása
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9.2.9 Probléma az agyváltóval 

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

A pedálok hajtása közben 
zaj hallható.

Az 1. fokozat kivételével minden 
fokozat.

 Ez nem működési hiba.

Ha a pedelec-et hátrafelé 
tolja, zaj hallható.

Az 1. fokozat kivételével minden 
fokozat.

Váltás közben zaj és 
vibráció észlelhető. Minden fokozatban. 

A mindenkori fokozattól 
függően a váltást 
másképpen érzi.

Minden fokozatban.

Ha menet közben nem 
hajtja a pedálokat, zaj 
hallható.

Minden fokozatban.

A sebességeket csak 
nehezen lehet váltani.

A bovden fektetése nem szabályosan 
történt.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. 

A váltóegység beállítása túlváltott 
állapotban történt.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. (Állítsa be újból a 
váltóegységet.)

A sebességeket nem 
lehet zökkenőmentesen 
váltani.

A váltóbovden feszítésének beállítása 
nem megfelelő.

1 Óvatosan húzza el a beállítóhüvelyt a váltóháztól és közben 
fordítsa el.

2 Minden korrekció után ellenőrizze a váltó működését.

A sebességek nem 
válthatók.

A bovden beállítása nem szabályosan 
történt.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. (A váltóegység újbóli 
beállítása, a sebességek válthatóságának ellenőrzése, ha a 
kerék le van szerelve a vázról.)

Szokatlan zajok 
észlelhetők. 

Váltás közben.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. 

Pedálhajtás közben.

A váltómarkolat kijelzésén 
látható fokozat eltér az 
agyban lévő tényleges 
fokozattól.

A bovden beállítása nem szabályosan 
történt.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. 

A belső egység hibás.

Az agy csak nehezen 
forgatható vagy nem 
forog könnyen.

A kúp túl szilárdan van rögzítve.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. 

A belső egység hibás.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. 

Pedálozás közben 
kopogó zaj hallható. A kúp körüli rész sérült.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. 

Ha nem hajtja a pedált, a 
szabad forgás nem 
súrlódásmentes.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

A fékek túl érzékenyek.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

A fékek gyengék.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

A pedálokat túlságosan 
hátra kell hajtani, mielőtt a 
fékek fognának.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

Ha a pedelec-et hátrafelé 
tolja, a kerekek 
blokkolnak.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

Fékezésnél szokatlan 
zajok észlelhetők.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

180. táblázat: Véglekapcsoló hibaelhárítása
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Szabad forgás közben a 
forgást nehéznek érzi.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

A lánc váltáskor leugrik a 
fogaskerekekről.

A fogaskerekek és/vagy lánc 
elhasználódott.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Új lánc, fogaskerekek vagy 
agy.

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

180. táblázat: Véglekapcsoló hibaelhárítása
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9.2.10 Szabadonfutó hibák elhárítása 

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

A szabadonfutó 
blokkolódott.

Összeszerelés után elfelejtette a 
hüvelyt. 

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Ellenőrizze az 
összeszerelés megfelelőségét. 

Az összeszerelés után a hüvelyt a 
dugaszolható tengely túl szoros 
meghúzásával megnyomta. 

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Mérje meg a hüvely 
hosszát. Ha a hüvely 15,4 mm-nél rövidebb, cserélje ki a 
hüvelyt. 

A szabadonfutó nem 
pattan be vagy kipörög.

Karbantartás után: Túl sok vagy túl 
kevés zsír a fogaskerekeken.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Szerelje ki az agyat. 
Tisztítsa meg és zsírozza be a fogaskerekeket.

A fogaskerekek elkoptak.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Cserélje ki a 
fogaskerekeket.

Összeszerelés után elfelejtette az 
egyik vagy mindkét rugót.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Ellenőrizze az 
összeszerelés megfelelőségét.

Szerelés után az egyik vagy mindkét 
fogaskereket fordítva szerelte be.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Ellenőrizze az 
összeszerelés megfelelőségét.

Az agynak axiális 
holtjátéka van.

A golyóscsapágyak elkoptak.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Cserélje ki a 
golyóscsapágyakat.

Szerelés után az egyik vagy mindkét 
fogaskereket fordítva szerelte be.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Ellenőrizze az 
összeszerelés megfelelőségét.

Az agyak nehezen 
forognak.

A golyóscsapágyak elkoptak.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Cserélje ki a 
golyóscsapágyakat.

Összeszerelés után, túl szorosan 
nyomta be a fékoldali golyóscsapágyat.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Ellenőrizze az 
összeszerelés megfelelőségét.

Nem tartotta be a golyóscsapágyak 
összeszerelési sorrendjét.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Ellenőrizze az 
összeszerelés megfelelőségét.

Az agy zajos. A golyóscsapágyak elkoptak.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Cserélje ki a 
golyóscsapágyakat.

A kazetta bevágásai a 
szabadonfutó egységen.

Az acélkazetta bedolgozta magát a 
szabadonfutó egység alumínium 
bordáiba.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. A kazetta bevágásait 
reszelővel távolítsa el a felületről.

A szabadonfutó egységek 
nehezen forognak.

Elkoptak a szabadonfutó egység 
golyóscsapágyai.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Cserélje ki a szabadonfutó 
egységet.

A szabadonfutó túl 
hangos vagy túl halk.

A szabadonfutó hangjának érzékelése 
szubjektív. Vannak olyan, akik a 
pedelec használatakor előnyben 
részesítik, ha a szabadonfutó hangos, 
mások pedig csendes szabadonfutót 
szeretnének. 

 Ez nem működési hiba. Alapvetően a fogaskerekek közötti 
zsír mennyisége befolyásolja a szabadonfutó hangját. A 
kevesebb zsír erősíti a szabadonfutó hangját, egyidejűleg 
azonban fokozott kopást okoz.

181. táblázat: Szabadonfutó hibaelhárítása



MY24H0a - 29_1.0_31.01.2024 259

Hibakeresés, hibaelhárítás és javítás

9.2.11  Világítás hibák elhárítása 

9.2.12 Gumiabroncs hibák elhárítása 

9.2.13 Nyeregcső hibák elhárítása  

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

Az első lámpa vagy 
a hátsó lámpa nem 
gyullad ki, ha a kapcsolót 
megnyomja.

A fénykibocsátás esetleg nem 
megfelelő. A lámpa meghibásodott.

1 Helyezze azonnal üzemen kívül a pedelec-et.

2 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. 

182. táblázat: Világítás hibaelhárítás

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

Szelepszakadás.
Nagyobb szelepfurattal rendelkező 
francia szelep használata. A furat 
fémpereme leválasztja a szelepszárat 
a tömlőről.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel. Szereljen be más típusú 
szelepet.

183. táblázat: Abroncsok hibaelhárítás

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

A nyeregcső recseg vagy 
nyikorog.

Hiányzó védőréteg.  A nyeregcső ápolása (lásd 7.4.9 fejezet). 

A nyeregcső periodikusan 
berugózik és billeg. 

Hiányzó előfeszítés.  Állítsa be úgy az előfeszítést, hogy a rugós nyeregcső 
a testsúly hatása alatt még ne rugózzon be. 

A távirányítós nyeregcső 
nem emelkedik fel, ill. 
nem ereszkedik le.

A bovden nincs megfelelően 
megfeszítve.

 Állítson a bovdenen a távirányítónál található állítócsavarral 
(1).

204. ábra:  Távirányító állítócsavarral (1)

• Az érzékenység csökkentése: az állítócsavar forgatása az 
óramutató járásával egyező irányban.

• Az érzékenység növelése: az állítócsavar forgatása az óramutató 
járásával ellentétes irányban.

184. táblázat: Nyeregcső hibaelhárítás

1
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9.2.14 Egyéb hibák elhárítása

 

Tünet Ok / lehetőség Elhárítás

Egy kapcsoló 
megnyomásakor két 
sípoló hang hallható és 
a kapcsolót nem lehet 
működtetni.

A megnyomott kapcsoló működése 
deaktiválódott.

 Ez nem működési hiba.

Felhangzik három sípoló 
hang.

Hiba vagy figyelmeztetés.
lépett fel.

 Ez akkor lép fel, ha a fedélzeti számítógép figyelmeztetést 
vagy hibát mutat. Kövesse a 6.2 Rendszerüzenetek 
fejezetben a megfelelő kódhoz megadott utasításokat.

Elektronikus váltó 
használata esetén 
sebességváltás közben 
gyengül a pedálhajtás 
rásegítése.

Ez azért van, hogy a komputer 
optimális mértékre beállítsa 
a pedálhajtás rásegítését.

 Ez nem működési hiba.

Váltás után zaj hallható.  Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

Normál kerékpározás 
közben a hátsó kerék felől 
zaj hallható.

A váltó beállítása esetleg nem 
megfelelően történt.

 Lépjen kapcsolatba a szaküzlettel.

Ha a pedelec-et 
megállítja, az áttétel nem 
a funkció tulajdonságainál 
előre beállított pozícióba 
kapcsol.

Adott esetben túl erős nyomást 
gyakorolt a pedálokra.

 Csak gyenge nyomást gyakoroljon a pedálokra, hogy 
könnyebb legyen az áttétel váltása.

185. táblázat: Hajtóműrendszer egyéb hibák
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9.2.15 SR SUNTOUR teleszkópos villa hibák elhárítása

9.2.15.1 Túl gyors kirugózás

A teleszkópos villa túl gyorsan kirugózik, ezáltal 
„pogo-hatás” keletkezik, miközben a kerék 
ellenőrizetlenül felemelkedik a terepről. Romlik a 
húzó tapadás és az ellenőrzés (kék vonal).

A villafej és a kormány felfelé kitérítődik, ha a 
kerék visszaugrik a talajról. A testsúly adott 
körülmények között ellenőrizetlenül felfelé és 
hátrafelé áttevődik (zöld vonal). 

205. ábra:  A teleszkópos villa túl gyors kirugózása

Megoldás

 Fordítsa a húzófokozat-beállítót (villa) az 
óramutató járásának irányában.

 Csökken a kirugózási sebesség (lassabb 
visszatérés).

 

206. ábra:  Példa: SR SUNTOUR húzófokozat-beállító (villa) (1)

1
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9.2.15.2 Túl lassú kirugózás

A villa egyenetlenség kiegyenlítése után nem 
rugózik ki elég gyorsan. A villa a következő 
egyenetlenségeken is berugózva marad, ezáltal 
csökken a rugóút és nő az ütések keménysége. A 
rendelkezésre álló rugóút, a húzó tapadás és az 
ellenőrzés csökken (kék vonal).

A villa berugózott állapotban marad, ezáltal a 
kormányfej és a kormány alacsonyabb helyzetet 
foglal el. A testsúly a talajra érkezés után előre 
áthelyeződik (zöld vonal).

207. ábra:  A teleszkópos villa túl lassú kirugózása

Megoldás

 Fordítsa a húzófokozat beállítót (villa) az 
óramutató járásával ellenkező irányba.

 Nő a kirugózási sebesség (gyors visszatérés).

 

208. ábra:  Példa: SR SUNTOUR húzófokozat-beállító (villa) (1)

1
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9.2.15.3 A rugózás hegymenetben túl puha

A villa a terep legmélyebb pontján rugózik be. A 
rugóút gyorsan elfogy, a testsúly előre helyeződik 
át és a pedelec veszít lendületéből.

209. ábra:  A teleszkópos villa túl puha rugózása hegymenetben

Megoldás

 Fordítsa a nyomásfokozat-kart az óramutató 
járásával egyezően LOCK irányban.

 Nő a csillapítás és a nyomásfokozat 
keménysége és csökken a berugózó löket 
sebessége. Javul a hatékonyság dombos és 
sík terepen. 

R2C2-PCS
R2C2
RC2
RC2-PCS

RC-PCS
RC

RLRC-PCS
RLRC

LORC-PCS
LORC

186. táblázat: Az SR Suntour teleszkópos villa Low-Speed karja (1) a villakoronán

1 1 1
1
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9.2.15.4 Túl kemény csillapítás egyenetlenségeken

Egyenetlenségre érkezve a villa túl lassan rugózik 
be és a kerék felemelkedik az egyenetlen talajról. 
A húzó tapadás csökken, ha a kerék hosszabb 
ideig nem érintkezik a talajjal.

A kormányfej és a kormány felfelé érezhetően 
kitérítődik, ami rontja az ellenőrzést.

210. ábra:  A teleszkópos villa túl kemény csillapítása egyenetlenségeknél

Megoldás

 Fordítsa a nyomásfokozat-kart az óramutató 
járásával ellentétesen OPEN irányban.

 Csökken a csillapítás és a nyomásfokozat 
keménysége és nő a berugózó löket 
sebessége. Fokozódik az érzékenység kisebb 
egyenetlenségekkel szemben. 

 

R2C2-PCS
R2C2
RC2
RC2-PCS

RC-PCS
RC

RLRC-PCS
RLRC

LORC-PCS
LORC

187. táblázat: Az SR Suntour teleszkópos villa Low-Speed karja (1) a villakoronán

1 1 1
1
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9.3 Javítások a szaküzletben

Sok javításhoz szakmai ismeretek és speciális 
szerszámok szükségesek. Ezért csak 
a szaküzletben szabad olyan javításokat 
végrehajtani, mint:

• gumiabroncs, belső és küllők cseréje,
• fékbetétek, felnik és féktárcsák cseréje,
• lánc cseréje és feszítése.

9.3.1 Eredeti alkatrészek és kenőanyagok 

A pedelec egyes alkatrészeit gondosan 
megválasztottuk és összehangoltuk egymással. 

Ellenőrzéshez és javításhoz kizárólag eredeti 
alkatrészeket és kenőanyagokat szabad 
használni.

A folyamatosan aktualizált részegység-
engedélyezési és alkatrészlisták 
a 11. Dokumentumok és rajzok fejezetben 
találhatók.

 Tartsa magát az új alkatrészek kezelési 
utasításához. 

9.3.2 Váz javítása

9.3.2.1 Váz fényezési sérüléseinek javítása

1 Érzéssel csiszolja be a festési sérüléseket 
600-as szemcsézetű csiszolópapírral. 

2 Simítsa le az éleket. 

3 Egy vagy két rétegben hordja fel 
a javítófestéket.

9.3.2.2 Kavicsfelverődés miatti sérülés javí-
tása karbonvázon

Kavicsfelverődéses károknál bekövetkezhet az 
alatta lévő laminát sérülése. A váz kis terhelés 
mellett eltörhet.

1 Helyezze üzemen kívül a pedelec-et.

2 Küldje be a vázat egy kompozitjavító üzembe 
vagy szerezzen be új vázat a darabjegyzék 
szerint. 

9.3.3 Teleszkópos villa javítása

9.3.3.1 Villa fényezési sérüléseinek javítása

1 Érzéssel csiszolja be a festési sérüléseket 
600-as szemcsézetű csiszolópapírral. 

2 Simítsa le az éleket. 

3 Egy vagy két rétegben hordja fel 
a javítófestéket.

9.3.3.2 Kavicsfelverődés miatti sérülés javí-
tása karbonvázon

Kavicsfelverődéses károknál bekövetkezhet az 
alatta lévő laminát sérülése. A villa kis terhelés 
mellett eltörhet.

 Helyezze üzemen kívül a pedelec-et. Új villa 
darabjegyzék szerint.

 Kifogástalan villát kell használni.

4 Tisztítsa meg a belső és külső oldalt.

5 Kenje le a villát.

6 Szerelje be a villát.

9.3.3.3 Nyeregcső javítása

Nyeregcső fényezési sérülésének javítása

1 Érzéssel csiszolja be a fényezési sérüléseket 
600-as szemcsézetű csiszolópapírral. 

2 Simítsa le az éleket. 

3 Egy vagy két rétegben hordja fel 
a javítófestéket.

9.3.3.4 Kavicsfelverődés miatti sérülés javí-
tása karbon nyeregcsövön

Kavicsfelverődéses károknál bekövetkezhet az 
alatta lévő laminát sérülése. A karbon nyeregcső 
kis terhelés mellett eltörhet.

1 Helyezze üzemen kívül a pedelec-et.

2 Új karbon nyeregcső a darabjegyzék szerint.
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9.3.4 Világítás cseréje
 A cseréhez csak megfelelő 

teljesítményosztályú komponenseket 
használjon.

9.3.5 Fényszóró beállítása

 A fényszórót úgy állítsa be, hogy a fénykúpja 
10 m-rel a pedelec előtt találja el az 
útburkolatot (lásd 6.4 fejezet).

9.3.6 Teleszkópos villa gumiabroncs 
mozgásszabadságának ellenőrzése

Minden alkalommal, amikor egy teleszkópos villa 
gumiabroncsát más méretűre változtatja, 
ellenőrizni kell a gumiabroncs 
mozgásszabadságát.

1 Engedje le a nyomást a teleszkópos villából.

2 Nyomja össze teljesen a teleszkópos villát.

3 Mérje meg a gumiabroncs felső oldala és 
a villakorona alsó oldala közötti távolságot. 
A távolság nem lehet kevesebb, mint 10 mm. 
Ha a gumiabroncs túl nagy, a gumiabroncs 
a teleszkópos villa teljesen összenyomott 
állapotában érinti a villakorona alsó oldalát.

4 Tehermentesítse a teleszkópos villát és újra 
pumpálja fel, ha légrugós villáról van szó.

5 Vegye figyelembe, hogy a rés csökken, ha 
sárvédőt használ. Ismételje meg az ellenőrzést 
és győződjön meg róla, hogy a gumiabroncs 
szabad mozgása elegendő.
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9.3.7 A pedelec komponenseinek cseréje 
telepített lock funkciónál

9.3.7.1 Okostelefon cseréje

1 Telepítse a BOSCH eBike-Connect-App 
alkalmazást új okostelefonjára.

2 Jelentkezzen be ugyanazzal a fiókkal, amivel a 
lock funkciót aktiválta.

3 Miközben a fedélzeti számítógép be van 
helyezve, kösse össze a fedélzeti 
számítógépet az okostelefonnal.

 A BOSCH eBike-Connect-App alkalmazásban 
beállítottnak mutatja a lock funkciót.

9.3.7.2 Fedélzeti számítógép cseréje

 Miközben a fedélzeti számítógép be van 
helyezve, kösse össze a fedélzeti 
számítógépet az okostelefonnal.

 A BOSCH eBike-Connect-App alkalmazásban 
beállítottnak mutatja a lock funkciót.

9.3.7.3 Lock funkció aktiválása motorcsere 
után

 A motor cseréje után az eBike-Connect-App 
alkalmazás deaktívnak mutatja a lock funkciót.

1 Az eBike-Connect-App alkalmazásban nyissa 
meg a <My eBike> menüpontot.

2 Tolja jobbra a <Lock function> szabályzót.

 A fedélzeti számítógép kivételével ettől a 
pillanattól deaktiválni tudja a hajtóegység 
rásegítését. 
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10 Újrafelhasználás és ártalmatlanítás 

Ezt a készüléket az elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékairól 
szóló 2012/19/EU európai irányelvnek 

(waste electrical and electronic equipment 
- WEEE) és az elemekről és 
akkumulátorokról, valamint a 
hulladékelemekről és -akkumulátorokról 

szóló irányelv (2006/66/EK irányelv) szerint 
jelöltük. Az irányelv adja a keretet a 
berendezések hulladékainak az EU egész 
területén érvényes visszavételéhez és 
hasznosításához. Fogyasztók a törvény szerint 
kötelesek minden használt elem és akkumulátor 
visszaadására. Tilos a háztartási hulladékba 
történő ártalmatlanítás.
Az akkumulátor gyártója a (BattG) törvény 9. §-a 
értelmében köteles ingyenesen visszavenni a 
használt akkumulátorokat. A pedelec váza, az 
akkumulátor, a motor, a kijelző és a töltőkészülék 
értékes anyag. Ezeket a hatályos törvényi 
előírásoknak megfelelően a háztartási hulladéktól 

elkülönítve kell ártalmatlanítani és felhasználásra 
le kell adni. Az elkülönített gyűjtés és 
újrahasznosítás révén kíméljük a 
nyersanyagtartalékokat és biztosított a termék és/
vagy az akkumulátorok újrahasznosításánál az 
egészség és környezet védelmére vonatkozó 
minden rendelkezés betartása.

 Soha ne szerelje szét a pedelec-et, az 
akkumulátort vagy a töltőkészüléket az 
ártalmatlanításhoz.

A pedelec, a fedélzeti számítógép, a felnyitatlan 
és sérülésmentes akkumulátor, valamint a 
töltőkészülék ingyenesen szívesen visszaadható 
bármelyik szaküzletben. A régiótól függően 
további ártalmatlanítási lehetőségek állnak 
rendelkezésre.

 Az üzemen kívül helyezett pedelec 
alkotóelemeit száraz, fagymentes és 
napsugárzás ellen védett helyen kell tárolni.

10.1 Vezérfonal hulladékok ártalmatlanításához

Hulladéktípus Ártalmatlanítás

Nem veszélyes hulladék

Újrafelhasználás

Újrahasznosított papír, karton Papírgyűjtő tartály, papírkonténer, sérülésmentes szállítási 
csomagolás visszaadása a szállítónak

Fémhulladék és alumínium Leadás kommunális átvételi helyen vagy elszállítás hulladék-
ártalmatlanító cégek által

Gumiabroncsok, belsők A gumigyártók hulladékgyűjtési létesítményeinek listája, elszállítási 
űrlapok és faxminták a gumigyártónál kaphatók
Egyébként maradványhulladék-tároló (Szürke tartály)

Kompozitalkatrészek (pl. karbon, üvegszál erősítésű műanyag) Nagyméretű karbon alkatrészek, mint a sérült vázak és karbonfelnik, 
újrahasznosításra beküldhetők speciális gyűjtőpontokra, lásd www.cfk-
recyceling.de

Kettős rendszerű eladási csomagolások műanyagból, fémből és 
kompozit anyagokból, könnyű csomagolások

Adott esetben elszállítás hulladék-ártalmatlanítási szakcég által, 
szállítási csomagolások visszaadása a szállítónak
Műanyaggyűjtő tartály (Sárga tartály)

CD-k, DVD-k Leadás kommunális átvételi pontokon, mivel kiváló minőségű 
műanyag és könnyen hasznosítható
Egyébként maradványhulladék-tároló (Szürke tartály)

188. táblázat: Vezérfonal hulladékok ártalmatlanításához
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Ártalmatlanítás

Maradványhulladék Maradványhulladék-tároló (Szürke tartály)

Biológiailag lebomló kenőanyagok
Biológiailag lebomló olajok
Biológiailag lebomló, olajjal szennyezett tisztítórongyok

Maradványhulladék-tároló (Szürke tartály)

Izzólámpák, halogén világítóeszközök Maradványhulladék-tároló (Szürke tartály)

Veszélyes hulladék

Újrafelhasználás

Elemek, akkumulátorok Visszaadás az akkumulátorgyártónak 

Elektromos készülékek:
Motor
Fedélzeti számítógép
Kijelző
Kezelőegység
Kábelszálak

Leadás kommunális elektromos hulladékgyűjtő ponton

Ártalmatlanítás

Hulladékolaj
Olajjal szennyezett tisztítórongyok
Kenőolaj
Hajtóműolaj
Kenőzsír
Tisztító folyadékok
Petróleum
Mosóbenzin
Hidraulikaolaj
Fékfolyadék

Soha nem szabad különböző olajtartalmú folyadékokat keverni. Az 
eredeti tartóedényben kell tárolni

Kis mennyiségek (általában <30 kg)
Leadás veszélyes hulladékokat gyűjtő kommunális átvételi pontokon 
(pl. mobil méreggyűjtőhely)

Nagyobb mennyiség (>30 kg)
Hulladék-ártalmatlanító cégek

Festékek
Lakkok
Hígítók

Leadás veszélyes hulladékokat gyűjtő kommunális átvételi pontokon 
(pl. mobil méreggyűjtőhely)

Neon világítóeszközök, energiatakarékos világítóeszközök Leadás veszélyes hulladékokat gyűjtő kommunális átvételi pontokon 
(pl. mobil méreggyűjtőhely)

Hulladéktípus Ártalmatlanítás

188. táblázat: Vezérfonal hulladékok ártalmatlanításához
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11 Dokumentumok

11.1 Szerelési jegyzőkönyv

Dátum: Vázszám: 

Komponensek Leírás Szempon-
tok Intézkedések elutasításnál

Szerelés/ellenőrzés Tesztek Elfogadás Elutasítás

Első kerék összeszerelés OK meglazult gyorszár beszabályozása

Oldaltámasz rögzítés ellenőrzése működéspróba OK meglazult csavarok meghúzása

Gumiabroncsok guminyomás 
ellenőrzése OK guminyomás túl alacsony/

túl magas guminyomás beállítása

Váz sérülések, törés, 
karcolódások ellenőrzése OK sérülés tapasztalható üzemen kívül helyezés, új váz

Markolatok, borítások rögzítés ellenőrzése OK hiányzik
csavarok meghúzása, új 
markolatok és borítások a 
darabjegyzék szerint

Kormány, 
kormányszár rögzítés ellenőrzése OK meglazult

csavarok meghúzása, adott 
esetben új kormányszár a 
darabjegyzék szerint

Vezetőcsapágy sérülések ellenőrzése működéspróba OK meglazult csavarok meghúzása

Nyereg rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Nyeregcső rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Sárvédő rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Csomagtartó rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Hozzáépített 
alkatrészek rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Csengő működéspróba OK nincs hangja, halk, 
hiányzik új csengő darabjegyzék szerint

Felfüggesztéselemek

Villa, teleszkópos 
villa sérülések ellenőrzése OK sérülés tapasztalható új villa a darabjegyzék szerint

Hátsó 
lengéscsillapító sérülések ellenőrzése OK sérülés tapasztalható új villa a darabjegyzék szerint

Rugós nyeregcső sérülések ellenőrzése OK sérülés tapasztalható új villa a darabjegyzék szerint

Fékberendezés

Kézifék rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Fékfolyadék folyadékszint ellenőrzése OK túl kevés fékfolyadékszint utántöltése, 
sérülés esetén új féktömlők

Fékbetétek
fékbetétek, féktárcsa és 
felnik sérüléseinek 
ellenőrzése

OK sérülés tapasztalható új fékbetétek, féktárcsa és felnik

Kontrafék kontravas rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Világítóberendezés

Akkumulátor első vizsgálat OK hibaüzenet
üzemen kívül helyezés, 
kapcsolatba lépés az akkumulátor 
gyártójával, új akkumulátor

Világítás kábelezés csatlakozások, helyes 
fektetés OK kábelhiba, nincs világítás újrakábelezés

Hátsó lámpa helyzetjelző lámpa működéspróba OK nem állandó a fény
üzemen kívül helyezés, új hátsó 
lámpa a darabjegyzék szerint, 
adott esetben csere

Első lámpa helyzetjelző lámpa, 
nappali világítás működéspróba OK nem állandó a fény

üzemen kívül helyezés, új első 
világítás a darabjegyzék szerint, 
adott esetben csere

Reflektorok hiánytalan, állapot, 
rögzítés OK hiányos vagy sérült új reflektorok 
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Műszaki ellenőrzés, biztonság ellenőrzése, próbaút 

Hajtómű/váltó

Lánc/kazetta/
kisfogaskerék/
lánckerék

sérülések ellenőrzése OK sérülés adott esetben rögzítés vagy új 
alkatrész a darabjegyzék szerint

Láncvédő/küllővédő sérülések ellenőrzése OK sérülés új a darabjegyzék szerint

Középcsapágy/
hajtókar rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Pedálok rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Váltókar rögzítés ellenőrzése működéspróba OK meglazult csavarok meghúzása

Bovdenek sérülések ellenőrzése működéspróba OK meglazult és 
meghibásodott

bovdenek beállítása, esetleg új 
bovdenek

Hátsó váltó sérülések ellenőrzése működéspróba OK a váltás nem vagy nehezen 
lehetséges beállítás

Váltómű sérülések ellenőrzése működéspróba OK a váltás nem vagy nehezen 
lehetséges beállítás

Elektromos hajtás

Fedélzeti számítógép sérülések ellenőrzése működéspróba OK nincs kijelzés, hibás 
ábrázolás

újraindítás, akkumulátor teszt, új 
szoftver vagy új fedélzeti 
számítógép, üzemen kívül 
helyezés

Kezelőegység kezelőegység sérülések 
ellenőrzése működéspróba OK nem reagál

újraindítás, kapcsolatba lépés a 
kezelőegység gyártójával, új 
kezelőegység

Sebességmérő sebességmérés OK a pedelec 10%-kal túl 
gyorsan/lassan halad

a pedelec üzemen kívül helyezése 
a hibaforrás megtalálásáig

Kábelezés szemrevételezés OK rendszerkimaradás, 
sérülések, megtört kábelek újrakábelezés

Akkumulátortartó szilárd, lakat, érintkezők működéspróba OK meglazult, a lakat nem zár, 
nincs kontakt új akkutartó

Motor szemrevételezés és 
rögzítés OK sérült, meglazult

a motor meghúzása, kapcsolatba 
lépés a motor gyártójával, új 
motor

Szoftver verzió kiolvasása aktuális 
állapotú nem aktuális állapotú frissítés betöltése

Komponensek Leírás Szempon-
tok Intézkedések elutasításnál

Szerelés/ellenőrzés Tesztek Elfogadás Elutasítás

Komponensek Leírás Szempon-
tok

Intézkedések elutasítás-
nál

Szerelés/ellenőrzés Tesztek Elfogadás Elutasítás

Fékberendezés működéspróba OK nincs teljes lefékezés, a 
fékút túl hosszú

a hibás elem lokalizálása és 
kijavítása a fékberendezésben

Váltás üzemi terhelés 
mellett

működéspróba OK problémák a váltásnál a váltó újbóli beállítása

Felfüggesztéselemek 
(villa, rugóstag, 
nyeregcső)

működéspróba OK túl mély vagy már 
egyáltalán nincs rugózás

a hibás elem lokalizálása és 
kijavítása

Elektromos 
hajtóműrendszer

működéspróba OK kontakthiba, problémák 
kerékpározás közben, 
gyorsulás

meghibásodott alkatrész 
lokalizálása és javítása az 
elektromos hajtóműrendszerben

Világítóberendezés
működéspróba OK nincs folyamatos fény, túl 

kicsi a fényerő
a hibás elem lokalizálása és 
kijavítása a 
világítóberendezésben

Próbaút nincsenek 
feltűnő zajok

feltűnő zajok vannak a zajforrás lokalizálása és 
korrigálása

Dátum:

Szerelő neve:

Végátvétel a műhely vezetősége 
részéről:
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11.2 Ellenőrzési és karbantartási jegyzőkönyv

A tényleges állapot diagnosztizálása és dokumentálása

Dátum: Vázszám:

Alkatrész Gyakori-
ság Leírás Szempontok Intézkedések 

elutasításnál

Ellenőrzés Teszt Elfogadás Elutasítás

Első kerék 6 hónap összeszerelés OK meglazult gyorszár 
beszabályozása

Oldaltámasz 6 hónap rögzítés ellenőrzése működéspróba OK meglazult csavarok meghúzása

Gumiabroncsok 6 hónap guminyomás-
ellenőrzés OK

guminyomás 
túl alacsony/
túl magas

guminyomás 
beállítása

Váz 6 hónap
sérülések, törés, 
karcolódások 
ellenőrzése

OK sérülés 
tapasztalható

pedelec üzemen 
kívül helyezése, új 
váz

Markolatok, 
borítások 6 hónap kopás, rögzítés 

ellenőrzése OK hiányzik

csavarok 
meghúzása, új 
markolatok és 
borítások a 
darabjegyzék szerint

Kormány, 
kormányszár 6 hónap rögzítés ellenőrzése OK meglazult

csavarok 
meghúzása, adott 
esetben új 
kormányszár a 
darabjegyzék szerint

Vezetőcsapágy 6 hónap sérülések 
ellenőrzése működéspróba kenés és 

beszabályozás OK meglazult csavarok meghúzása

Nyereg 6 hónap rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Nyeregcső 6 hónap rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Sárvédő 6 hónap rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Csomagtartó 6 hónap rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Hozzáépített 
alkatrészek 6 hónap rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Csengő 6 hónap működéspróba OK nincs hangja, 
halk, hiányzik

új csengő 
darabjegyzék szerint

Felfüggesztéselemek

Villa, 
teleszkópos 
villa

gyártó 
szerint*

sérülések, korrózió, 
törés ellenőrzése

szervizelés a gyártó 
szerint

kenés, olajcsere a 
gyártó szerint

OK sérülés 
tapasztalható

új villa a 
darabjegyzék szerint

Hátsó 
lengéscsillapító

gyártó 
szerint*

sérülések, korrózió, 
törés ellenőrzése

szervizelés a gyártó 
szerint

kenés, olajcsere a 
gyártó szerint

OK sérülés 
tapasztalható

új villa a 
darabjegyzék szerint

Rugós 
nyeregcső

gyártó 
szerint*

sérülések 
ellenőrzése

szervizelés a gyártó 
szerint OK sérülés 

tapasztalható
új villa a 
darabjegyzék szerint
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Fékberendezés

Kézifék 6 hónap rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Fékfolyadék 6 hónap folyadékszint 
ellenőrzése évszak szerint OK túl kevés

fékfolyadékszint 
utántöltése, sérülés 
esetén a pedelec 
üzemen kívül 
helyezése, új 
féktömlők

Fékbetétek 6 hónap
fékbetétek, féktárcsa 
és felnik 
sérüléseinek 
ellenőrzése

OK sérülés 
tapasztalható

új fékbetétek, 
féktárcsa és felnik

Kontrafék 
kontravas 6 hónap rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Fékberendezés 6 hónap rögzítés ellenőrzése működéspróba OK meglazult csavarok meghúzása

Világítóberendezés

Akkumulátor 6 hónap

első vizsgálat OK hibaüzenet kapcsolatfelvétel az 
akkumulátorgyártó-
val, akkumulátor üze-
men kívül helyezése, 
új akkumulátor

Világítás 
kábelezés 6 hónap csatlakozások, 

helyes fektetés
OK kábelhiba, 

nincs világítás
újrakábelezés

Hátsó lámpa 6 hónap
helyzetjelző lámpa működéspróba OK nem állandó a 

fény
új hátsó lámpa a 
darabjegyzék szerint, 
adott esetben csere

Fényszóró 6 hónap
helyzetjelző lámpa, 
nappali világítás

működéspróba OK nem állandó a 
fény

új fényszóró a 
darabjegyzék szerint, 
adott esetben csere

Reflektorok 6 hónap hiánytalan, állapot, 
rögzítés

OK hiányos vagy 
sérült

új reflektorok 

Hajtómű/váltó

Lánc/kazetta/
kisfogaskerék/
lánckerék

6 hónap
sérülések 
ellenőrzése

OK sérülés adott esetben 
rögzítés vagy új 
alkatrész a 
darabjegyzék szerint

Láncvédő/
küllővédő 6 hónap sérülések 

ellenőrzése
OK sérülés új a darabjegyzék 

szerint

Középcsapágy/
hajtókar 6 hónap rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Pedálok 6 hónap rögzítés ellenőrzése OK meglazult csavarok meghúzása

Váltókar 6 hónap rögzítés ellenőrzése működéspróba OK meglazult csavarok meghúzása

Bovdenek 6 hónap sérülések 
ellenőrzése

működéspróba OK meglazult és 
meghibásodott

bovdenek beállítása, 
esetleg új bovdenek

Hátsó váltó 6 hónap

sérülések 
ellenőrzése

működéspróba OK nem kapcsol 
vagy a 
kapcsolás 
nehezen 
lehetséges

beállítás

Váltómű 6 hónap

sérülések 
ellenőrzése

működéspróba OK nem kapcsol 
vagy a 
kapcsolás 
nehezen 
lehetséges

beállítás

Alkatrész Gyakori-
ság Leírás Szempontok Intézkedések 

elutasításnál

Ellenőrzés Teszt Elfogadás Elutasítás
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Műszaki ellenőrzés, biztonság ellenőrzése, próbaút

Elektromos hajtóműrendszer

Fedélzeti 
számítógép 6 hónap

sérülések 
ellenőrzése

működéspróba OK nincs kijelzés, 
hibás 
ábrázolás

újraindítás, 
akkumulátor teszt, új 
szoftver vagy új 
fedélzeti számítógép, 
üzemen kívül 
helyezés

Kezelőegység 6 hónap

kezelőegység 
sérüléseinek 
ellenőrzése

működéspróba OK nem reagál újraindítás, 
kapcsolatba lépés a 
kezelőegység 
gyártójával, új 
kezelőegység

Sebességmérő 6 hónap
sebességmérés OK a pedelec 

10%-kal túl 
gyorsan/
lassan halad

a pedelec üzemen 
kívül helyezése a 
hibaforrás 
megtalálásáig

Kábelezés 6 hónap
szemrevételezés OK rendszerkima-

radás, sérülé-
sek, megtört 
kábelek

újrakábelezés

Akkumulátor-
tartó 6 hónap

szilárd, lakat, 
érintkezők

működéspróba OK meglazult, a 
lakat nem zár, 
nincs kontakt

új akkutartó

Motor 6 hónap

szemrevételezés és 
rögzítés

OK sérült, 
meglazult

a motor meghúzása, 
kapcsolatba lépés a 
motor gyártójával, új 
motor, üzemen kívül 
helyezés

Szoftver 6 hónap verzió kiolvasása aktuális 
állapotú

nem aktuális 
állapotú

frissítés betöltése

Alkatrész Gyakori-
ság Leírás Szempontok Intézkedések 

elutasításnál

Ellenőrzés Teszt Elfogadás Elutasítás

Alkatrész Gyakoriság Leírás Szempontok

Ellenőrzés Teszt Elfogadás

Fékberendezés 6 hónap működéspróba OK nincs teljes lefékezés, a 
fékút túl hosszú

a hibás elem lokalizálása és 
kijavítása a fékberendezésben

Váltás üzemi terhelés 
mellett 6 hónap működéspróba OK problémák a váltásnál a váltó újbóli beállítása

Felfüggesztéselemek 
(villa, rugóstag, 
nyeregcső)

6 hónap működéspróba OK túl mély vagy már 
egyáltalán nincs rugózás

a hibás elem lokalizálása és 
kijavítása

Elektromos hajtás 6 hónap működéspróba OK
kontakthiba, problémák 
kerékpározás közben, 
gyorsulás

meghibásodott alkatrész 
lokalizálása és javítása az 
elektromos hajtóműrendszerben

Világítóberendezés 6 hónap működéspróba OK nincs folyamatos fény, túl 
kicsi a fényerő

a hibás elem lokalizálása és 
kijavítása a 
világítóberendezésben

Próbaút 6 hónap működéspróba
nincsenek 
feltűnő 
zajok

feltűnő zajok vannak a zajforrás lokalizálása és 
korrigálása

Dátum:

Szerelő neve:

Végátvétel a műhely vezetősége 
részéről:
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Összeszerelés

11.3 Darabjegyzék

11.3.1 FUTURA I-8
24-Q-0007, 24-Q-0008, 24-Q-0009
HE, TR, ZR 

Váz (változatok) HAJJIE, Futura I-8

Forma: HE, méret: 53 cm

Forma: HE, méret: 57 cm

Forma: HE, méret: 61 cm

Forma: TR, méret: 45 cm

Forma: TR, méret: 49 cm

Forma: TR, méret: 53 cm

Forma: ZR, méret: 45 cm

Forma: ZR, méret: 49 cm

Forma: ZR, méret: 53 cm

Forma: ZR, méret: 57 cm

Gumiabroncs SCHWALBE, Energizer Plus Méret: ETRTO 50-622 (28 × 2,00 col), változat: 
GreenGuard, lásd fejezet: #

Belső SCHWALBE, AV19 (27.5"/28"/29") Szelep: AV, szelephossz: 40 mm, méret: ETRTO 
40/62-584/635, kivitel: Alapkivitel

Felniszalag TAPIR, 6781 Méret: 8 mm × 2000 mm, vastagság: 0,30 mm, 
szín: sárga

Felni RODI, VIPER # 28" 32H

Küllő MACH1, Plus 14G, Ø: 2 mm, hosszúság: 294 mm

Küllőfeszítő csavar SAPIM, Polyax Belső-Ø: 14G, hosszúság: 14 mm

Küllővédő WESTPHAL GMBH, Regina 52T, belső-Ø: 100 mm, külső-Ø: 230 mm

Első kerék agy SHIMANO, HB-QC300 32H

Hátsó kerék agy SHIMANO, FH-QC300-HM Szabadonfutó agy, 32H

Kormánycsapágy ACROS, AZF-642 ZS44/28,6 | ZS56/30

Kormányszár (változatok) SATORI, Zecure Up2+
Hosszabbító: 90 mm

Hosszabbító: 110 mm

Kormány (változatok) SATORI, ZECURE Wien

Alumínium, Ø: 31,8 mm, szélesség: 640 mm, 
magasság: 20 mm, markolatszög: 20°, hajlás: 15°

Alumínium, Ø: 31,8 mm, szélesség: 680 mm, 
magasság: 20 mm, markolatszög: 20°, hajlás: 15°

Markolatok/tapek VELO ENTERPRISE, # #

Villa SR SUNTOUR, NEX-E25 DS HLO 700C Teleszkópos villa, légrugó, rugóút: 63 mm, HLO 
lengéscsillapító

Nyereg (változatok)
SELLE ROYAL, Vivo Ergo Sport (1217DRN) Női nyereg formája

SELLE ROYAL, Vivo Ergo Sport (1217HRN) Forma: Férfi nyereg

Nyeregcső LIMOTEC, S1 Ø: 30,9 mm, teherbírás Ø: 85-105 kg

Nyeregszorító bilincs KALLOYUNO, XC68C Ø: 34,9 mm
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Összeszerelés

... nem része a felszereltségnek 

# az információ a készítés időpontjában még nem állt rendelkezésre

Pedál MARWI, SP828 Alumínium, reflektorral, 9/16"

Hajtókarkészlet CAESAR, EC40-F9-BNI-170 Alumínium, hajtókarkészlet, hajtókarhossz: 
170 mm, BOSCH™ Gen3 motorokhoz

Lánc/szíj KMC, e8 Lánc, # láncszem

Láncvédő HORN, Catena 17

Hátsó váltómű SHIMANO, ACERA RD-M3020-8

Fogaskoszorú/szíjtárcsa/
szabadonfutó kerék CAESAR EMS05-BHV03-S38T-C47 Szabadonfutó, 38T

Váltókar SHIMANO, SL-M315-8R Váltókar kijelzéssel, 8-fokozat

Motor BOSCH, Performance Line [BDU3360] 
(EB11.100.00A) Lásd 3.5.06.1 fejezet

Fedélzeti számítógép BOSCH, Purion 200 [BRC 3800] (EB13.200.03V)

Akkumulátor BOSCH, PowerTube 625 Horizontal (BBP3760) 
[EB12.100.011]

Töltőkészülék BOSCH, 2A Charger [BPC3200] (EB12.110.016) Töltőáram (max.): 2 A, 220-240 V, lásd a 
töltőkészülék útmutatóját

Hátsó fék SHIMANO, BL-MT200/BR-MT200 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 1700 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Első fék SHIMANO, BL-MT201/BR-MT200 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 1000 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Féktárcsa SHIMANO, RT-EM300 Ø: 160 mm

Féktárcsa SHIMANO, SM-RT10 Ø: 180 mm

Fényszóró FUXON, FS-50 EB 50 lx

Hátsó lámpa BUSCH&MÜLLER, Toplight 2C E LED, 5…15 V, Beépített nagy felületű Z-
macskaszem, csomagtartó-rögzítés

Csomagtartó hátul STANDWELL, SW- MJ001SC 210430 MonkeyLoad rendszerrel

Védőlemez hátul CURANA, Apollo 60 1240 Hossz: 1240 mm, sugár: 390 mm, rajz: 102068

Védőlemez elöl CURANA, Apollo 60 810 Hossz: 810 mm, sugár: 400 mm, rajz: 102066

Kitámasztó PLETSCHER, COMP40 Flex 28" Oldaltámasz

Csengő/kürt WIDEK, E-Bike Csengő

Akkumulátorlakat ABUS, BLO BMZ IT1 XPLUS ...
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Összeszerelés

11.3.2 FUTURA I-9
24-Q-0004, 24-Q-0005, 24-Q-0006
HE, TR, ZR 

Váz (változatok) #, Futura I-9

Forma: HE, méret: 53 cm

Forma: HE, méret: 57 cm

Forma: HE, méret: 61 cm

Forma: TR, méret: 45 cm

Forma: TR, méret: 49 cm

Forma: TR, méret: 53 cm

Forma: ZR, méret: 45 cm

Forma: ZR, méret: 49 cm

Forma: ZR, méret: 53 cm

Forma: ZR, méret: 57 cm

Gumiabroncs SCHWALBE, Energizer Plus Méret: ETRTO 50-622 (28 × 2,00 col), változat: 
GreenGuard, lásd fejezet: #

Belső SCHWALBE, AV19 (27.5"/28"/29") Szelep: AV, szelephossz: 40 mm, méret: ETRTO 
40/62-584/635, kivitel: Alapkivitel

Felniszalag TAPIR, 6781 Méret: 8 mm × 2000 mm, vastagság: 0,30 mm, 
szín: sárga

Felni RODI, VIPER # 28" 32H

Küllő MACH1, Plus 14G, Ø: 2 mm, hosszúság: 294 mm

Küllőfeszítő csavar SAPIM, Polyax Belső-Ø: 14G, hosszúság: 14 mm

Küllővédő WESTPHAL GMBH, Regina 52T, belső-Ø: 100 mm, külső-Ø: 230 mm

Első kerék agy SHIMANO, HB-QC300 32H

Hátsó kerék agy SHIMANO, FH-QC300-HM Szabadonfutó agy, 32H

Kormánycsapágy felül | 
alul ACROS, AZF-1039, ZS 1 1/8-1.5 ZS44/28,6 | ZS56/30

Kormányszár (változatok) SATORI, Zecure Up2+
Hosszabbító: 110 mm

Hosszabbító: 90 mm

Kormány (változatok) SATORI, ZECURE Wien

Alumínium, Ø: 31,8 mm, szélesség: 640 mm, 
magasság: 20 mm, markolatszög: 20°, hajlás: 15°

Alumínium, Ø: 31,8 mm, szélesség: 680 mm, 
magasság: 20 mm, markolatszög: 20°, hajlás: 15°

Markolatok/tapek VELO ENTERPRISE, # #

Villa SR SUNTOUR, NEX-E25 DS HLO 700C Teleszkópos villa, légrugó, rugóút: 63 mm, HLO 
lengéscsillapító

Nyereg (változatok)
SELLE ROYAL, Vivo Ergo Sport (1217DRN) Forma: Női nyereg

SELLE ROYAL, Vivo Ergo Sport (1217HRN) Forma: Férfi nyereg

Nyeregcső LIMOTEC, S1 Ø: 30,9 mm, teherbírás Ø: 85-105 kg

Nyeregszorító bilincs KALLOYUNO, XC68C Ø: 34,9 mm

Pedál MARWI, SP828 Alumínium, reflektorral, 9/16"
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Összeszerelés

... nem része a felszereltségnek 

# az információ a készítés időpontjában még nem állt rendelkezésre

Hajtókarkészlet FSA, CK-320/ISIS Alumínium, hajtókarkészlet, hajtókarhossz: 
170 mm, BOSCH™ Gen4 motorokhoz, ISIS 

Lánc/szíj SHIMANO, CN-LG500 Lánc, # láncszem

Lánckerék/szíjtárcsa FSA, WB486/W0134 # Lánckerék: 38T/Spider 

Láncvédő HORN, CATENA 18 Műanyag, 38T 

Hátsó váltómű SHIMANO, CLARIS RD-R2000-GS

Fogaskoszorú/szíjtárcsa/
szabadonfutó kerék SHIMANO, CUES CS-LG300-9 (11-46T) 9-sebesség, 11-13-15-17-20-23-28-36-46T (11-

46T)

Váltókar SHIMANO, CUES SL-U4000-9R Váltókar kijelzéssel, 9-fokozat

Motor BOSCH, Performance Line CX / Cargo [BDU3740] 
(EB11.100.001) Lásd 3.5.06.1 fejezet

Fedélzeti számítógép BOSCH, Purion 200 [BRC 3800] (EB13.200.03V)

Akkumulátor BOSCH, PowerTube 625 Horizontal (BBP3760) 
[EB12.100.011]

Fék (hátul) SHIMANO, BL-MT200/BR-MT200 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 1700 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Fék (elöl) SHIMANO, BL-MT201/BR-MT200 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 1000 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Féktárcsa SHIMANO, RT-EM300 Ø: 160 mm

Féktárcsa SHIMANO, SM-RT10 Ø: 180 mm

Fényszóró FUXON, FS-50 EB 50 lx

Hátsó lámpa BUSCH&MÜLLER, Toplight 2C E LED, 5…15 V, Beépített nagy felületű Z-
macskaszem, csomagtartó-rögzítés

Csomagtartó

Védőlemez hátul CURANA, Apollo 60 1240 Hossz: 1240 mm, sugár: 390 mm, rajz: 102068

Védőlemez elöl CURANA, Apollo 60 810 Hossz: 810 mm, sugár: 400 mm, rajz: 102066

Kitámasztó PLETSCHER, COMP40 Flex 28" Oldaltámasz

Csengő/kürt WIDEK, E-Bike Csengő

Akkumulátorlakat ABUS, BLO BMZ IT1 XPLUS ...
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Összeszerelés

11.3.3 LYON F7
24-Q-0019
ZR 

Váz (változatok)

HERCULES, LYON R7 coaster 700C Forma: ZR, vázméret: 48 cm, alumínium

HERCULES, LYON R7 coaster 700C Forma: ZR, vázméret: 52 cm, alumínium

HERCULES, LYON R7 coaster 700C Forma: ZR, vázméret: 56 cm, alumínium

Gumiabroncs CST, Supero Optima Safe (C-3031) # Méret: ETRTO 47-622 (28 × 1,75 col), 30 TPI 

Belső CST Szelep: AV, szelephossz: 40 mm, méret: ETRTO 
60-622 | 29" × 2,35"

Felniszalag SHEN HONG, "SHN" # # Méret: 27,5 × 2,0, 900 mm

Felni ALWAYS, DBM-2 700C 14G, 36H

Küllő (változatok)

ALWAYS, # 14G, hosszúság: 291,0 mm, Ø: # mm, acél, 
sárgaréz rögzítőcsavarral

ALWAYS, XT344 13G-14G, hosszúság: 280,0 mm, Ø: # mm, acél, 
sárgaréz rögzítőcsavarral

ALWAYS, XT344 13G-14G, hosszúság: 279,0 mm, Ø: # mm, acél, 
sárgaréz rögzítőcsavarral

Első kerék agy FORMULA, STYX OV31-FQR # 14G, 36H, M9 × 100 AL

Hátsó kerék agy SHIMANO, NEXUS SG-C3001-7C Hajtóműagy kontrával, 7 sebességes, 36H

Kormánycsapágy FSA, HS TH-8065T # 1-1/8" 11,0 / 11,0 ALLOY, ANODIZED MATT 
BLACK LOCK NUT

Kormányszár KALLOYUNO, AL822
Klasszikus kormányszár, állítható szög, 
kormányszár hossza: 100 mm, rögzítési 
Ø: 25,4 mm, hosszúság: 180 mm

Kormány KALLOYUNO, HB411-ENC # Szélesség: 660 mm

Markolatok/tapek VELO ENTERPRISE, VLG-1115A-D2 # Hosszúság 134,5 mm/92 mm

Villa SR SUNTOUR, CR85-E25 P 700C Teleszkópos villa, acélrugó, rugóút: 63 mm, 
rugókeménység: Közepes, szárhossz: 197 mm

Villa SR SUNTOUR, CR85-E25 P 700C Teleszkópos villa, acélrugó, rugóút: 63 mm, 
rugókeménység: Közepes, szárhossz: 222 mm

Nyeregcső KALLOYUNO, SPF102 2D kovácsolt fej, átmérő: 27,2 mm hosszúság: 
350 mm

Nyeregszorító bilincs KALLOYUNO, XC-ZG1-C Ø: 31,8 mm

Pedál WELLGO, C157 DIN reflektorral

Hajtókarkészlet FSA, CK-220 Alumínium, hajtókarkészlet, hajtókarhossz: 
170 mm, BOSCH™ Gen3 motorokhoz

Lánc/szíj KMC, Z1eHX Narrow Lánc, 108 láncszem

Lánckerék/szíjtárcsa SAMOX, BHV03-S38T-C47 # Lánckerék, 38T, jelleggörbe: 47 mm

Láncvédő HORN, CATENA B18 38 Z.

Fogaskoszorú/szíjtárcsa/
szabadonfutó kerék SHIMANO, NEXUS SM-GEAR Kisfogaskerék, 19T

Váltókar SHIMANO, NEXUS SL-C3000-7 Forgatható váltómarkolat kijelzővel, 7-fokozat

Motor BOSCH, Active Line [BDU3320] (EB11.100.006) Lásd 3.5.06.1 fejezet

Fedélzeti számítógép BOSCH, Purion 200 [BRC 3800] (EB13.200.03V)
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Töltőkészülék BOSCH, 2A Charger [BPC3200] (EB12.110.016) Töltőáram (max.): 2 A, 220-240 V, lásd a 
töltőkészülék útmutatóját

Fék MAGURA, HS11 Felnifék

Fényszóró FUXON, F16 EB 6-12 V

Hátsó lámpa FUXON, R-232-EB 6...12 V

Csomagtartó hátul STANDWELL, Z-A23429/SW-ML001SF 700C MonkeyLoad rendszer, rugós lefogatóval

Védőlemez hátul REINFORCE, Z-A22432/SP-60A 700C

Kitámasztó STANDWELL

Csengő/kürt NUVO ENTERPRISE, NH-405A/P Csengő

Akkumulátorlakat AXA, # ...



MY24H0a - 29_1.0_31.01.2024 282

Összeszerelés

11.3.4 LYON R7
24-Q-0018
ZR 

Váz (változatok) HERCULES, LYON F7 non coaster 700C

Forma: ZR, vázméret: 48 cm, alumínium

Forma: ZR, vázméret: 52 cm, alumínium

Forma: ZR, vázméret: 56 cm, alumínium

Gumiabroncs CST, Supero Optima Safe (C-3031) # Méret: ETRTO 47-622 (28 × 1,75 col), 30 TPI 

Belső CST Szelep: AV, szelephossz: 40 mm, méret: ETRTO 
60-622 | 29" × 2,35"

Felniszalag SHEN HONG, "SHN" # # Méret: 27,5 × 2,0, 900 mm

Felni ALWAYS, STYX DDM-2 700C 14G, 36H

Küllő (változatok)

ALWAYS, #
14G, hosszúság: 288,0 mm, Ø: 2,3 mm, acél 
sárgaréz rögzítőcsavarral

14G, hosszúság: 287,0 mm, Ø: # mm, acél

ALWAYS, XT344

13G-14G, hosszúság: 279,0 mm, Ø: # mm, acél, 
sárgaréz rögzítőcsavarral

13G-14G, hosszúság: 278,0 mm, Ø: # mm, acél, 
sárgaréz rögzítőcsavarral

Első kerék agy FORMULA, CL-51F-QR # 36H

Hátsó kerék agy SHIMANO, NEXUS SG-C3001-7D Hajtóműagy, 7 sebességes, 36H

Kormánycsapágy FSA, HS TH-8065T # 1-1/8" 11,0 / 11,0 ALLOY, ANODIZED MATT 
BLACK LOCK NUT

Kormányszár KALLOYUNO, AL822
Klasszikus kormányszár, állítható szög, 
kormányszár hossza: 100 mm, rögzítési 
Ø: 25,4 mm, hosszúság: 180 mm

Kormány KALLOYUNO, HB411-ENC # Szélesség: 660 mm

Markolatok/tapek VELO ENTERPRISE, VLG-1115A-D2 # Hosszúság 134,5 mm/92 mm

Villa (változatok) SR SUNTOUR, NEX-E25 DS 700C
Teleszkópos villa, szárhossz: 197 mm

Teleszkópos villa, szárhossz: 222 mm

Nyeregcső KALLOYUNO, SPF102 2D kovácsolt fej, átmérő: 27,2 mm hosszúság: 
350 mm

Nyeregszorító bilincs KALLOYUNO, XC-ZG1-C Ø: 31,8 mm

Pedál WELLGO, C157 DIN reflektorral

Hajtókarkészlet FSA, CK-220 Alumínium, hajtókarkészlet, hajtókarhossz: 
170 mm, BOSCH™ Gen3 motorokhoz

Lánc/szíj KMC, Z1eHX Narrow Lánc, 108 láncszem

Lánckerék/szíjtárcsa SAMOX, BHV03-S38T-C47 # Lánckerék, 38T, jelleggörbe: 47 mm

Láncvédő HORN, CATENA B18 38 Z.

Fogaskoszorú/szíjtárcsa/
szabadonfutó kerék SHIMANO, NEXUS SM-GEAR Kisfogaskerék, 19T

Váltókar SHIMANO, NEXUS SL-C3000-7 Forgatható váltómarkolat kijelzővel, 7-fokozat

Motor BOSCH, Active Line [BDU3320] (EB11.100.006) Lásd 3.5.06.1 fejezet

Fedélzeti számítógép BOSCH, Purion 200 [BRC 3800] (EB13.200.03V)
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Töltőkészülék BOSCH, 2A Charger [BPC3200] (EB12.110.016) Töltőáram (max.): 2 A, 220-240 V, lásd a 
töltőkészülék útmutatóját

Első fék TEKTRO, # HD-T281 # Hosszúság: 1000 mm | Hidraulikus tárcsafék, 
# dugattyú| Ø 160

Hátsó fék TEKTRO, # HD-T281 # Hosszúság: 2000 mm | Hidraulikus tárcsafék, 
# dugattyú| Ø 160

Féktárcsa TEKTRO, TR-35 Ø: 160 mm

Féktárcsa TEKTRO, TR-35 Ø: 180 mm

Fényszóró FUXON, F16 EB 6-12 V

Hátsó lámpa FUXON, R-232-EB 6...12 V

Csomagtartó hátul STANDWELL, Z-A24220/SW-ML001SF 700C MonkeyLoad rendszer, rugós lefogatóval

Védőlemez hátul REINFORCE, Z-A24218/SP-60A, 700C CHROMO 
PLASTIC BLACK,REAR: 3/4 700C

Kitámasztó STANDWELL KSA 40 mm-hez

Csengő/kürt NUVO ENTERPRISE, NH-405A/P Csengő

Akkumulátorlakat AXA, # ...
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11.3.5 NIZZA F7 NL
24-Q-0023
ZR 

Váz (változatok) HERCULES, NIZZA F7 NL DISC 700C

Forma: Wave, vázmagasság: 45 cm, alumínium

Forma: Wave, vázmagasság: 50 cm, alumínium

Forma: Wave, vázmagasság: 55 cm, alumínium

Gumiabroncs CST, Supero Optima Safe (C-3031) # Méret: ETRTO # «700 × 50C», 30 TPI, LDP: 3, 
3 mm 

Belső CST Szelep: AV, szelephossz: 40 mm, méret: ETRTO 
60-622 | 29" × 2,35"

Felniszalag SHEN HONG, "SHN" # # Méret: 27,5 × 2,0, 900 mm

Felni ALWAYS, STYX DDM-2 700C 14G, 36H

Küllő (változatok)

ALWAYS, # 14G, hosszúság: 256,5 mm, Ø: # mm, nemesacél

ALWAYS, XT344 13G-14G, hosszúság: 278,0 mm, Ø: # mm, 
nemesacél, sárgaréz rögzítőcsavarral

ALWAYS, XT344 13G-14G, hosszúság: 279,0 mm, Ø: # mm, 
nemesacél, sárgaréz rögzítőcsavarral

SAPIM, # 14G, hosszúság: 288,0 mm, Ø: 2,3 mm, acél 
sárgaréz rögzítőcsavarral

Első kerék agy FORMULA, CL-51F-QR # 36H

Hátsó kerék agy SHIMANO, NEXUS SG-C3001-7D Hajtóműagy, 7 sebességes, 36H

Kormánycsapágy FSA, HS TH-8065T # 1-1/8" 11,0 / 11,0 ALLOY, ANODIZED MATT 
BLACK LOCK NUT

Kormányszár (változatok) KALLOYUNO, AL822

Klasszikus kormányszár, állítható szög, 
kormányszár hossza: 100 mm, rögzítési 
Ø: 25,4 mm, hosszúság: 180 mm

# Klasszikus kormányszár, állítható szög, 
#kormányszár hossza: 90 mm, rögzítési 
Ø: 25,4 mm, hosszúság: 180 mm

Kormány KALLOYUNO, HB411-ENC # Szélesség: 660 mm

Markolatok/tapek VELO ENTERPRISE, VLG-1115A-D2 # Hosszúság 134,5 mm/92 mm

Villa (változatok) SR SUNTOUR, NEX-E25 DS 700C

Teleszkópos villa, szárhossz: 182 mm

Teleszkópos villa, szárhossz: 197 mm

Teleszkópos villa, szárhossz: 207 mm

Nyeregcső KALLOYUNO, SPF102 2D kovácsolt fej, átmérő: 31,6 mm hosszúság: 
350 mm

Nyeregszorító bilincs KALLOYUNO, SC200 Ø: 34,9 mm

Pedál WELLGO, C157 DIN reflektorral

Hajtókarkészlet FSA, CK-220 Alumínium, hajtókarkészlet, hajtókarhossz: 
170 mm, BOSCH™ Gen3 motorokhoz

Lánc/szíj KMC, Z1eHX Narrow Lánc, 116 láncszem

Lánckerék/szíjtárcsa SAMOX, BHV03-S38T-C47 # Lánckerék, 38T, jelleggörbe: 47 mm

Láncvédő HESLING, Ride 1.3 …
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... nem része a felszereltségnek 

# az információ a készítés időpontjában még nem állt rendelkezésre

Fogaskoszorú/szíjtárcsa/
szabadonfutó kerék SHIMANO, NEXUS SM-GEAR Kisfogaskerék, 18T

Váltókar SHIMANO, NEXUS SL-C3000-7 Forgatható váltómarkolat kijelzővel, 7-fokozat

Motor BOSCH, Active Line [BDU3320] (EB11.100.006) Lásd 3.5.06.1 fejezet

Fedélzeti számítógép BOSCH, Purion 200 [BRC 3800] (EB13.200.03V)

Töltőkészülék BOSCH, 2A Charger [BPC3200] (EB12.110.016) Töltőáram (max.): 2 A, 220-240 V, lásd a 
töltőkészülék útmutatóját

Első fék SHIMANO, BL-MT200/BR-MT200 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 1000 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Hátsó fék SHIMANO, BL-MT200/BR-MT200 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 1700 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Féktárcsa SHIMANO, SM-RT10 Ø: 180 mm

Féktárcsa SHIMANO, SM-RT10 Ø: 160 mm

Fényszóró FUXON, F16 EB 6-12 V

Hátsó lámpa FUXON, R-232-EB 6...12 V

Csomagtartó hátul STANDWELL Lásd a váz rajzát

Védőlemez hátul REINFORCE, Z-A24218/SP-60A, 700C CHROMO 
PLASTIC BLACK,REAR: 3/4 700C

Kitámasztó STANDWELL KSA 40 mm-hez

Csengő/kürt NUVO ENTERPRISE, NH-405A/P Csengő

Akkumulátorlakat AXA, Solid Plus Set ...
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11.3.6 Prima E5
24-Q-7814
ZR 

Váz Hercules Prima 5E 20" Méret: 52 cm

Gumiabroncs SCHWALBE, Supermoto-X Méret: ETRTO 100-406, változat: Performance

Belső SCHWALBE, AV7/XXL Szelep: AV, szelephossz: 40 mm, méret: ETRTO 
90/120-406 mm

Felniszalag SHEN HONG Méret: 20 mm × 622 mm, vastagság: 0,30 mm, 
szín: sárga

Felni SHEANG LIH, AS-47 14G, 36H

Küllő (változatok) ALWAYS

14G, Ø: 2 mm, hosszúság: 174 mm, küllőfeszítő 
csavarral

14G, Ø: 2 mm, hosszúság: 176 mm, küllőfeszítő 
csavarral

13G-14G, Ø: 2 mm, hosszúság: 160 mm, 
küllőfeszítő csavarral

13G-14G, Ø: 2 mm, hosszúság: 162 mm, 
küllőfeszítő csavarral

Első kerék agy (változat) FORMULA, FTA-15E

SHIMANO, HB-TC500-15-B 36H

Hátsó kerék agy SHIMANO, NEXUS SG-C7000-5D Mechanikus hajtóműagy, 5 sebességes, 36H

Kormánycsapágy FSA, Orbit 1,5 ACR

Kormányszár KALLOYUNO, ASZG8 # Kormányszár hossza: 24 mm

Kormány KALLOYUNO, HB-SM9 # Hosszúság: 750 mm

Markolatok VELO ENTERPRISE, VLG-1551-2AD3 Szárnyas markolat, hosszúság: 130/94 mm

Villa Hercules Prima E5 20" Merev villa

Nyereg #, VL-8088

Nyeregcső KALLOYUNO, SPF102 2D kovácsolt fej, átmérő: 34,9 mm hosszúság: 
350 mm

Nyeregszorító bilincs JD COMPO, TransX SC65A Ø: 38,9 mm

Pedál WELLGO, C157 DIN reflektorral

Hajtókarkészlet SAMOX, EC39-F40-BNI-155-L/ EC39-F5-BNI-155-
R Hajtókarhossz: 155 mm/ 155 mm

Lánc KMC,Z1EHX NARROW

Lánckerék SAMOX, EMS05-BHV03-S44T-C33-P33 # Lánckerék, 44T, jelleggörbe: 33 mm

Láncvédő HORN, Catena 17 Műanyag, 44T, #135530, BOSCH Gen. 3

Fogaskoszorú SHIMANO, NEXUS CS-C7000 Kisfogaskerék, 27T

Váltókar SHIMANO, NEXUS SL-C7000-5 Forgatható váltómarkolat kijelzővel, 3-fokozat elöl

Motor BOSCH, Performance Line [BDU3360] 
(EB11.100.00A) Lásd 3.5.06.1 fejezet

Fedélzeti számítógép BOSCH, Purion 200 [BRC 3800] (EB13.200.03V)

Töltőkészülék BOSCH, 2A Charger [BPC3200] (EB12.110.016) Töltőáram (max.): 2 A, 220-240 V, lásd a 
töltőkészülék útmutatóját
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Összeszerelés

... nem része a felszereltségnek 

# az információ a készítés időpontjában még nem állt rendelkezésre

Első fék TEKTRO, HD-T280 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 1000 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Hátsó fék TEKTRO, HD-T280 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 2000 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Féktárcsa TEKTRO, TR-35 Ø: 180 mm

Fényszóró SATE LITE, C12

Hátsó lámpa FUXON, R-Glow-S-BL-EB Reflektorral

Reflektorok LORD BENEX, PT-R5 Z-reflektor

Csomagtartó STANDWELL, CR-Z-A24360/SW-CA674 20

Sárvédő SUNNYWHEEL, SW-FE-119/ MSB Strebe (MG-Z-
A24360) 20" 

Kitámasztó STANDWELL

Csengő NUVO ENTERPRISE, NH-405A/P Csengő

Akkumulátor ABUS, BLO BMZ IT1 XPLUS ...

Lock MAKE, MK500
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11.3.7 ROB FOLD F7
24-Y-0008
ZR 

Váz (változatok) HERCULES, ROB FOLD F7 20"
Forma: Gent, vázmagasság: 50 cm, alumínium

Forma: Gent, vázmagasság: 50 cm, alumínium

Gumiabroncs SCHWALBE, Big Ben Méret: ETRTO 55-406 (20 × 2,15 col), változat: 
RaceGuard

Belső SCHWALBE, AV7 (20") Szelep: AV, szelephossz: 40 mm, méret: ETRTO 
40/62-406, kivitel: Alapkivitel

Felniszalag SCHWALBE, # (10800005) # Méret: 20-406

Felni (változatok) ALWAYS, STYX DDM-1 20"
14G, 36H

13G, 36H

Küllő (változatok) ALWAYS, #

14G, hosszúság: 184,5 mm, Ø: # mm, nemesacél

14G, hosszúság: 183,0 mm, Ø: # mm, nemesacél

13G, hosszúság: 178,0 mm, Ø: # mm, nemesacél, 
sárgaréz rögzítőcsavarral

13G, hosszúság: 176,0 mm, Ø: # mm, nemesacél, 
sárgaréz rögzítőcsavarral

Küllővédő SUNNYWHEEL, 2AZ-0003 ...

Első kerék agy FORMULA, CL-51F-QR # 36H

Hátsó kerék agy SHIMANO, NEXUS SG-C3001-7D Hajtóműagy, 7 sebességes, 36H

Kormánycsapágy FSA, NO. 83RO # 1,5", /CR-1 (compressor)

Kormányszár SATORI, All-Up (SR-53) Állítható magasságú kormányszár, max. 150 mm 

Kormányszár SATORI, UP2+ Kormányszár hossza: 90 mm

Kormány KALLOYUNO, HB411OV Szélesség: 660 mm

Markolatok/tapek VELO ENTERPRISE, VLG-1551-2AD3 Szárnyas markolat, hosszúság: 130/94 mm

Villa HERCULES, ROB FOLD F7 20" Merev villa, szárhossz: 332 mm

Nyereg JESTEK, Look-in Relaxed Férfi nyereg, Relaxed

Nyeregcső KALLOYUNO, SPDC1 Patentzáras nyeregcső, Ø: 27,2 mm, hosszúság: 
400 mm

Nyeregszorító bilincs KALLOYUNO, XC-ZG1-C Ø: 31,8 mm

Pedál WELLGO, F367DU Behajtható pedál, DIN reflektorral

Hajtókarkészlet FSA, CK-220 Alumínium, hajtókarkészlet, hajtókarhossz: 
170 mm, BOSCH™ Gen3 motorokhoz

Lánc/szíj KMC, Z1eHX Narrow Lánc, 98 láncszem

Lánckerék/szíjtárcsa SAMOX, EMS05-BHV03-S44T-C47 # Lánckerék, 44T, jelleggörbe: 47 mm

Láncvédő HERMANS, Finland Műanyag, 42-44T

Fogaskoszorú/szíjtárcsa/
szabadonfutó kerék SHIMANO, NEXUS SM-GEAR Kisfogaskerék, 18T

Váltókar SHIMANO, NEXUS SL-C3000-7 Forgatható váltómarkolat kijelzővel, 7-fokozat

Motor BOSCH, Active Line [BDU3320] (EB11.100.006) Lásd 3.5.06.1 fejezet
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... nem része a felszereltségnek 

# az információ a készítés időpontjában még nem állt rendelkezésre

Fedélzeti számítógép BOSCH, Purion 200 [BRC 3800] (EB13.200.03V)

Töltőkészülék BOSCH, 2A Charger [BPC3200] (EB12.110.016) Töltőáram (max.): 2 A, 220-240 V, lásd a 
töltőkészülék útmutatóját

Első fék TEKTRO, HD-T280 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 1300 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Hátsó fék TEKTRO, HD-T280 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 2000 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Féktárcsa TEKTRO, TR-35 Ø: 160 mm

Féktárcsa TEKTRO, TR-35 Ø: 180 mm

Fényszóró FUXON, FS-50 EB LED, 50 lx, 6 … 12 V

Hátsó lámpa FUXON, RZ-100EB 6-12 V

Csomagtartó hátul STANDWELL, Z-A23411/SW-ML088SF 20" MonkeyLoad rendszer, rugós lefogatóval

Kitámasztó MASSLOAD

Csengő/kürt NUVO ENTERPRISE, n+1 B508AP Csengő, alumínium műanyag alappal. Ø: 42 mm

Akkumulátorlakat ABUS, BLO BMZ IT1 XPLUS ...
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11.3.8 ROB FOLD R8
24-Y-0007
ZR 

Váz HERCULES, ROB FOLD R8 coaster 20" Forma: Gent, vázmagasság: 50 cm, alumínium

Gumiabroncs SCHWALBE, Big Ben Méret: ETRTO 55-406 (20 × 2,15 col), változat: 
RaceGuard

Belső SCHWALBE, AV7 (20") Szelep: AV, szelephossz: 40 mm, méret: ETRTO 
40/62-406, kivitel: Alapkivitel

Felniszalag SCHWALBE, # (10800005) # Méret: 20-406

Felni (változatok) ALWAYS, STYX DDM-1 20"
14G, 36H

13G, 36H

Küllő (változatok) ALWAYS
14G, hosszúság:184,0 mm, Ø: # mm, acél

14G, hosszúság:185,0 mm, Ø: # mm, acél

Küllővédő SUNNYWHEEL, 2AZ-0003 ...

Első kerék agy SHIMANO, HB-QC400 36H

Hátsó kerék agy SHIMANO, NEXUS SG-C6001-8CD Mechanikus hajtóműagy kontrával, 8 sebességes, 
36H

Kormánycsapágy FSA, NO. 83RO # 1,5", /CR-1 (compressor)

Kormányszár SATORI, All-Up (SR-53) Állítható magasságú kormányszár, max. 150 mm 

Kormányszár SATORI, UP2+ Kormányszár hossza: 90 mm

Kormány 03.3 Lenker | KALLOYUNO, HB411OV Szélesség: 660 mm

Markolatok/tapek VELO ENTERPRISE, VLG-1551-2AD3 Szárnyas markolat, hosszúság: 130/94 mm

Villa HERCULES, ROB FOLD R8 20" Merev villa, szárhossz: 300 mm

Nyereg JESTEK, Look-in Relaxed Férfi nyereg, Relaxed

Nyeregcső KALLOYUNO, SPDC1 Patentzáras nyeregcső, Ø: 27,2 mm, hosszúság: 
400 mm

Nyeregszorító bilincs KALLOYUNO, XC-ZG1-C Ø: 31,8 mm

Pedál WELLGO, F367DU Behajtható pedál, DIN reflektorral

Hajtókarkészlet FSA, CK-220 Alumínium, hajtókarkészlet, hajtókarhossz: 
170 mm, BOSCH™ Gen3 motorokhoz

Lánc/szíj KMC, Z1eHX Narrow Lánc, 98 láncszem

Lánckerék/szíjtárcsa SAMOX, EMS05-BHV03-S44T-C47 # Lánckerék, 44T, jelleggörbe: 47 mm

Láncvédő HERMANS, Finland Műanyag, 42-44T

Fogaskoszorú/szíjtárcsa/
szabadonfutó kerék SHIMANO, NEXUS SM-GEAR Kisfogaskerék, 18T

Váltókar SHIMANO, NEXUS SL-C6000-8 Forgatható váltómarkolat kijelzővel, 8-fokozat

Motor BOSCH, Active Line [BDU3320] (EB11.100.006) Lásd 3.5.06.1 fejezet

Fedélzeti számítógép BOSCH, Purion 200 [BRC 3800] (EB13.200.03V)

Töltőkészülék BOSCH, 2A Charger [BPC3200] (EB12.110.016) Töltőáram (max.): 2 A, 220-240 V, lásd a 
töltőkészülék útmutatóját
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... nem része a felszereltségnek 

# az információ a készítés időpontjában még nem állt rendelkezésre

Első fék TEKTRO, HD-T280 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 1300 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Hátsó fék TEKTRO, HD-T280 3-ujjas fékkar | Hosszúság: 2000 mm | Hidraulikus 
tárcsafék, 2 dugattyú

Féktárcsa TEKTRO, TR-35 Ø: 180 mm

Féktárcsa TEKTRO, TR-47 Ø: 160 mm

Fényszóró FUXON, FS-50 EB LED, 50 lx, 6 … 12 V

Hátsó lámpa FUXON, RZ-100EB 6-12 V

Csomagtartó hátul 10.1.2 Gepäckträger hinten | STANDWELL, Z-
A23411/SW-ML088SF 20" MonkeyLoad rendszer, rugós lefogatóval

Kitámasztó MASSLOAD

Csengő/kürt NUVO ENTERPRISE, n+1 B508AP Csengő, alumínium műanyag alappal. Ø: 42 mm

Akkumulátorlakat ABUS, BLO BMZ IT1 XPLUS ...



MY24H0a - 29_1.0_31.01.2024 292

Dokumentumok

11.4 Töltőkészülék kezelési utasítása 
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4A Charger
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Szószedet

12 Szószedet

Akkumulátor, akku

Forrás: DIN 40729:1985-05, Az akkumulátor 
olyan energiatároló, amely a bevezetett 
elektromos energiát kémiai energiaként tárolja 
(töltés) és igény szerint elektromos energiaként 
leadhatja (kisülés). 

CE-jelölés

Forrás: Gépekről szóló irányelv, A CE-jelöléssel 
nyilatkozza a gyártó, hogy a pedelec megfelel a 
hatályos követelményeknek.

Cserealkatrész

Forrás: DIN EN 13306:2018-02, 3.5, Objektum 
egy megfelelő objektum cseréjére az objektum 
eredetileg követelt funkciójának fenntartásához. 

Elektromos szabályzó- és vezérlőrendszer

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Elektronikus és/
vagy elektromos komponensek vagy egy járműbe 
beépített komponensekből álló részegység, 
együttesen minden elektromos csatlakozóval és 
hozzátartozó huzalozással a motor villamos 
áramellátásához. 

Elhasználódás

Forrás: DIN 31051, Az elhasználódási tartalék 
leépülése (4.3.4), kémiai és/vagy fizikai 
folyamatok által előidézve. 

Fékkar

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Kar, amellyel a 
fékberendezés működtetése történik. 

Fékút

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Távolság, amit a 
pedelec a fékezés kezdete és a pedelec leállási 
pontja között megtesz. 

Fogyóanyag

Forrás: DIN EN 82079-1, Alkatrész vagy anyag, 
ami az objektum rendszeres használatához vagy 
karbantartáshoz szükséges. 

Forgalomba hozatal

Forrás: 2006/42/EK EU irányelv, 2006.05.17., A 
gép vagy részben kész gép első alkalommal való 
hozzáférhetővé tétele a Közösségben 
forgalmazás vagy használat céljából 
ellenszolgáltatás fejében vagy ingyenesen.

Gyártási év

Forrás: ZEG, A pedelec előállításának éve. A 
gyártási időintervallum mindig május és a 
következő év júliusa között van. 

Gyártó

Forrás: 2006/42/EK EU irányelv, 2006.05.17., 
Minden olyan természetes vagy jogi személy, aki 
a gépekről szóló irányelv hatálya alá tartozó 
gépeket és részben kész gépeket tervez és/vagy 
gyárt, és aki felelős azért, hogy a gép vagy 
részben kész gép megfeleljen ennek az 
irányelvnek, a saját neve vagy márkaneve alatt 
vagy saját használatára történő forgalomba 
hozatal céljából. 

Gyorszár berendezés, gyorszár

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Karral működtetett 
mechanizmus, ami egy kereket vagy más 
alkatrészt rögzít, helyzetével megtart vagy 
biztosít. 

Hajtószíj

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Varrat nélküli, gyűrű 
alakú szíj, amelyet a meghajtó erő átvitelére 
használunk. 

Használati utasítás

Forrás: ISO DIS 20607:2018, A felhasználói 
információk része, amelyeket gépek előállítói a 
géphasználók számára rendelkezésre 
bocsátanak; tartalmaz segítségnyújtást, a gép 
használatával összefüggő útmutatásokat és 
tanácsokat a gép minden életfázisában. 
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Hiba

Forrás: DIN EN 13306:2018-02, 6.1, Egy 
objektum (4.2.1) olyan állapota, amelyben 
képtelen ellátni a megkövetelt funkciót (4.5.1); 
kivéve a megelőző karbantartás vagy más 
tervezett intézkedések alatt vagy külső 
erőforrások hibája következtében bekövetkező 
képességhiány. 

Húzófokozat

A húzófokozat határozza meg azt a sebességet, 
amivel a villa a terhelés után kirugózik. 

Ifjúsági kerékpár

Forrás: ISO 4210 - 2, Kerékpár 40 kg-nál kisebb 
súlyú fiatalok által történő közúti használatra, 
635 mm vagy több, de kevesebb mint 750 mm 
nyeregmagassággal. (lásd ISO 4210). 

Kerék

Forrás: ISO 4210 - 2, Egység vagy összeállítás 
agyból, küllőkből vagy tárcsából és felniből, de a 
gumiabroncsegység nélkül. 

Legkisebb betolási mélység

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Jelölés, ami a 
kormányszár villaszárba vagy a nyeregcső vázba 
történő legkisebb szükséges betolási mélységét 
mutatja. 

Legnagyobb megengedett összsúly

Forrás: ISO DIN 15194:2017, A teljesen 
összeszerelt pedelec súlya, plusz kerékpáros és 
csomag, a gyártó definíciója szerint. 

Lekapcsolási sebesség

Forrás: ISO DIN 15194:2017, A pedelec által 
addig a pillanatig elért sebesség, amikor az áram 
nullára vagy az üresjárati értékre esik. 

Maximális guminyomás

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Maximális 
guminyomás, amit a gumiabroncs vagy a felni 
gyártója biztonságos és erőtakarékos 
kerékpározáshoz ajánl. Ha mind a felni, mind a 
gumiabroncs maximális guminyomásra van 
beállítva, az érvényes maximális guminyomás a 
két érték közül az alacsonyabb. 

Maximális névleges tartós teljesítmény

Forrás: ZEG, A maximális névleges tartós 
teljesítmény a maximális teljesítmény 30 percen 
át a villanymotor kihajtó tengelyén. 

Maximális nyeregmagasság

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Függőleges 
távolság a talajtól addig a pontig, amelyen a 
nyereg felületét a nyeregcső keresztezi, 
vízszintes helyzetbe beállított nyereggel mérve, 
miközben a nyeregcső legkisebb betolási 
mélységre van beállítva. 

Menetkész pedelec súlya

Forrás: ZEG, A menetkész pedelec súlyadata a 
pedelec eladási időpontban érvényes súlyára 
vonatkozik. Minden kiegészítő tartozékot hozzá 
kell számítani ehhez a súlyhoz. 

Modellév

Forrás: ZEG, A modellév a sorozatban gyártott 
pedelec-eknél a mindenkori változat előállítási 
éve és így nem mindig azonos a gyártási évvel. 
Esetenként a gyártási év a modellévnél korábbi 
lehet. Ha nincsenek műszaki változtatások a 
sorozatban, egy korábbi modellévi pedelec-ek 
később is előállíthatók. 

Munkakörnyezet

Forrás: EN ISO 9000:2015, Feltételek sorozata, 
amelyek mellett munkák végrehajtása történik. 

Negatív rugóút

A negatív rugóút vagy akár SAG (angol, sag) is, a 
villa összenyomódása, amit a testsúly, a 
felszerelés (pl. hátizsák), a menethelyzet és a váz 
geometriája okoz. 

Nehezen járható terep

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Nem sík 
zúzottköves utak, erdei utak és általában nem 
közúti utak, amelyeken fagyökerek és 
szikladarabok várhatók. 
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Névleges tartós teljesítmény

Forrás: ISO DIN 15194:2017, A gyártó által 
meghatározott kimenő teljesítmény, amelynél a 
motor az előírt környezeti feltételek mellett eléri 
termikus egyensúlyát.

Nyeregcső

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Alkatrész, ami a 
nyerget (csavarral vagy egy részegységgel) 
rögzíti és összeköti a vázzal. 

Nyomáspont

Forrás: ZEG, Egy fék esetében a nyomáspont a 
kéziféknek az a helye, ahol a féktárcsa és a 
féktuskók működésbe lépnek, és elindul a 
fékezési folyamat. 

Összehajtható kerékpár

Forrás: ISO 4210 - 2, Kerékpár, ami a szállítást és 
tárolást elősegítő kompakt formába való 
összehajtáshoz készült. 

Rugós váz

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Váz, ami vezetett, 
függőleges rugalmassággal rendelkezik, hogy 
csökkentse az útpálya ütéseinek átadását a 
kerékpárosra. 

Rugós villa

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Első kerék villa, ami 
vezetett, tengelyirányú rugalmassággal 
rendelkezik, hogy csökkentse az útpálya 
ütéseinek átadását a kerékpárosra. 

Szervizelés

Forrás: DIN 31051, A szervizelést általában 
rendszeres időközönként és gyakran képzett 
szakszemélyzet végzi. Így biztosítható a 
szervizelt elemek lehetőleg hosszú élettartama és 
alacsony kopása. A szakszerű szervizelés 
gyakran a jótállás biztosításának is előfeltétele.

Szlip

Forrás: DIN 75204-1:1992-05 A jármű 
sebességére vonatkoztatott különbség a jármű 
sebessége és a kerék kerületi sebessége között. 

Tárcsafék

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Fék, amelynél 
féktuskókat használnak a kerékagyra szerelt vagy 
abban integrált vékony tárcsa külső felületének 
megfogásához. 

Teherszállító kerékpár

Forrás: DIN 79010, Kerékpár, ami fő felhasználási 
célként áruszállításra készült. 

Teljes rugóút

Forrás: Benny Wilbers, Werner Koch: Neue 
Fahrwerkstechnik im Detail, Azt az utat, amit a 
kerék terheletlen és terhelt állapotában megtesz, 
teljes rugóútnak nevezzük. Nyugalmi állapotban a 
jármű tömege terheli a rugókat és a teljes rugóutat 
a negatív rugóúttal csökkenti a pozitív rugóútra. 

Terepkerékpár, hegyi kerékpár

Forrás: ISO 4210 - 2, Kerékpár, amit nem közúti, 
nem sík terepen történő használatra, valamint 
közúti és utakon történő használatra terveztek és 
ennek megfelelően megerősített vázzal és 
további alkatrészekkel van felszerelve, valamint 
jellemzően nagy keresztmetszetű és durva 
futófelület-profillal és nagy áttételi tartománnyal 
rendelkezik. 

Törés

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Nem szándékos 
szétválás két vagy több részre. 

Üzemen kívül helyezés

Forrás: DIN 31051, Egy objektum 
működőképességének szándékos, határozatlan 
időre történő megszakítása. 

Városi és túrakerékpár

Forrás: ISO 4210 - 2, Kerékpár, amit közúti 
használathoz főleg szállítási és szabadidős 
célokra terveztek.
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Versenykerékpár

Forrás: ISO 4210 - 2, Kerékpár, ami nagy 
sebességű és közúti használatra való amatőr 
kerékpározáshoz készült, és a vezérlő- és 
kormányegység kialakításával több 
markolatpozícióval rendelkezik (ami megengedi 
az aerodinamikus testtartást) és több 
sebességhez alkalmas erőátviteli rendszerrel, 
valamint legfeljebb 28 mm gumiabroncs 
szélességgel van kialakítva, ezen belül a készre 
szerelt kerékpár maximális tömege 12 kg. 

Vészleállítás

Forrás: ISO 13850:2015, Funkció vagy jel, ami a 
következőkre szolgál: - személyeket fenyegető 
közelgő vagy fennálló veszélyek, a gép vagy a 
munkaanyag sérüléseinek csökkentése vagy 
elhárítása; - egyetlen beavatkozással egy 
személy által történő kiváltás. 

Villamos hajtással támogatott kerékpár, 
Pedelec

Forrás: ISO DIN 15194:2017, (en: electrically 
power assisted cycle) Pedálokkal és villamos 
segédmotorral felszerelt pedelec, amit nem lehet 
kizárólag ezzel a villamos segédmotorral hajtani, 
kivéve indításrásegítő üzemmódban. 

Villaszár

Forrás: ISO DIN 15194:2017, A villának az a 
része, ami egy pedelec vezérlőfejének 
kormánytengelye körül forog. Általában a szár a 
villafejjel vagy közvetlenül a villafokokkal van 
összekötve és általában a villa és a kormányszár 
közötti összeköttetést jelenti. 

12.1 Rövidítések 

12.2 Egyszerűsített fogalmak

A jobb olvashatósághoz a következő fogalmakat 
használjuk: 

Rövidítések Jelentés/magyarázat

ABS Blokkolásgátló rendszer

BLE Bluetooth Low Energy

EPAC Electric Power Assisted Cycle

Mös Megengedett összsúly

189. táblázat:  Rövidítések táblázata

Fogalom Jelentés

Használati utasítás Eredeti használati utasítás 

Lengéscsillapító Hátsó lengéscsillapító

Szaküzlet Kerékpárszaküzlet

Motor Hajtómotor, részben kész gép 

Szíjhajtás Fogazott szíjhajtás

190. táblázat:  Egyszerűsített fogalmak táblázata
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13 Függelék

I. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:
24-Q-0004 FUTURA I-9, HE Városi és túrakerékpár

24-Q-0005 FUTURA I-9, TR Városi és túrakerékpár

24-Q-0006 FUTURA I-9, ZR Városi és túrakerékpár

24-Q-0007 FUTURA I-8, HE Városi és túrakerékpár

24-Q-0008 FUTURA I-8, TR Városi és túrakerékpár

24-Q-0009 FUTURA I-8, ZR Városi és túrakerékpár

24-Q-0018 LYON R7 Városi és túrakerékpár

24-Q-0019 LYON F7 Városi és túrakerékpár

24-Q-0023 NIZZA F7 NL Városi és túrakerékpár

24-Q-0036 Futura Compact 10 Városi és túrakerékpár

24-Q-7814 Prima E5 Városi és túrakerékpár

24-Y-0007 ROB FOLD R8 Összehajtható kerékpár

24-Y-0008 ROB FOLD F7 Összehajtható kerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-
rendelkezéseknek:

• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való 

alkalmazásának korlátozásáról szóló 2011/65/EU RoHS irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.

A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos 
berendezésekről szóló irányelve védelmi céljait a gépekről szóló 2006/42/EK 
irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi célokat betartottuk.

*A Közösség területén lakóhellyel rendelkező, a műszaki dokumentáció összeállítására jogosult személy

Gyártó

HERCULES GmbH
Longericher Straße 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*

Janine Otto
c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány 
vonatkozik

• EN ISO 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek.

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2: 2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -

telepek – Hordozható gáztömör akkumulátorcellákra és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági 
követelmények hordozható készülékekben való használathoz – 2. rész: Lítiumrendszerek.

Köln, 2023.09.21.
………………………………………………………………………………………………
Georg Honkomp, ügyvezető HERCULES GmbH 
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II. RED-irányelv szerinti megfelelőségi nyilatkozat 

LED Remote

A Robert Bosch GmbH, Bosch eBike Systems ezennel kijelenti, hogy a LED Remote típusú 
rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege az 
alábbi internetes címen található: 

https://www.bosch-ebike.com/conformity

Purion 200

A Robert Bosch GmbH, Bosch eBike Systems ezennel kijelenti, hogy a Kiox 300 típusú rádióberendezés 
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege az alábbi internetes 
címen található:

https://www.bosch-ebike.com/conformity

https://www.bosch-ebike.com/conformity
https://www.bosch-ebike.com/conformity
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III. CE megfelelőségi nyilatkozat 

eBike Systems

Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
GERMANY
www.bosch.com

eBike Systems

Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
GERMANY
www.bosch.com

EU Declaration of Conformity

1. Apparatus model / product
Part number(s): EB13100003
Model number(s): BHU3600

2. Name and address of the manufacturer
Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
GERMANY

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the 
manufacturer

4. Object of the declaration
Trade name: KIOX 300
Equipment category: Pedelec/ eBike display

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant 
Union harmonisation legislation

Directive 2014/30/EU OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-106 EMC
Directive 2011/65/EU OJ L 174, 01.07.2011, p. 88-110 RoHS2

6. References to the relevant harmonised standards and other technical 
specifications

EN55032:2015,
EN 55032:2015/A11:2020
EN55035:2017,
EN 55035:2017/A11:2020
EN IEC 63000:2018

7. Notified body (name, number)
None

8. Additional information
None

9. Signed for and on behalf of
Robert Bosch GmbH - eBike Systems
Reutlingen, 2023-04-28

_______________________                                 __________________________
Claus Fleischer (EB/P)                                           Dr. Christoph Gahn (EB-CD/GP)
President                                                                Vice President

Digitally signed by 
45fdb074-
ec30-41d0-8335-71926
eaaca7a 
Date: 2023.04.28 
09:41:00 +02'00'

Digital unterschrieben 
von pki, BOSCH, DE, C, L, 
Claus.Fleischer 
Datum: 2023.05.01 
08:29:05 +02'00'



MY24H0a - 29_1.0_31.01.2024 307

Függelék

eBike Systems

Page 2 of 2Page 2 of 2

eBike Systems

Annex  [en | de | fr | es | pt | it | nl | da | sv | fi | is | el | pl | cs | sk | hu | ro | bg | sl | hr | et | lv | It]

0. [en] EU Declaration of Conformity | [de] EU-Konformitätserklärung | [fr] Déclaration UE de conformité | [es] Declaración UE de conformidad | [pt] Declaração UE de 
conformidade | [it] Dichiarazione di conformità UE | [nl] EU-conformiteitsverklaring | [da] EU-overensstemmelseserklæring | [sv] EU-försäkran om överensstämmelse | [fi] 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus | [is] ESB-samræmisyfirlýsing | [el] Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ | [pl] Deklaracja zgodności UE | [cs] EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ | 
[sk] EÚ vyhlásenie o zhode | [hu] EU-megfelelőségi nyilatkozat | [ro] Declarația UE de conformitate | [bg] ЕС декларация за съответствие | [sl] Izjava EU o skladnosti 
| [hr] EU izjava o sukladnosti | [et] ELi vastavusdeklaratsioon| [lv] ES atbilstības deklarācija | [It] ES atitikties deklaracija

1. [en] Apparatus model/product | [de] Gerätetyp/Produkt | [fr] Modèle d’appareil/produit | [es] Modelo de aparato/Producto | [pt] Modelo do aparelho/produto | [it] 
Modello di apparecchio/Prodotto | [nl] Apparaatmodel/Product | [da] Apparatmodel/Produkt | [sv] Apparatmodell/product | [fi] Laitemalli/Tuote | [is] Gerð tækis/vara | [el] 
Μοντέλο συσκευής/προϊόν | [pl] Model aparatury/Product | [cs] Model přístroje/výrobek | [sk] Typ prístroja/výrobku | [hu] Készülékmodell/Termék | [ro] Modelul de 
aparat/Produsul | [bg] Модел на устройство/продукт | [sl] Model aparata/Proizvod | [hr] Model uređaja/Proizvoda | [et] Aparatuurimudel/Toode | [lv] Aparāta 
modelis/Produkts| [It] Aparato modelis/Gaminys

2. [en] Name and address of the manufacturer or his authorised representative | [de] Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollmächtigten | [fr] Nom et 
adresse du fabricant ou de son mandataire | [es] Nombre y dirección del fabricante o de su representante autorizado | [pt] Nome e endereço do fabricante ou do respetivo 
mandatário | [it] Nome e indirizzo del fabbricante o del suo rappresentante autorizzato | [nl] Naam en adres van de fabrikant of zijn gemachtigde | [da] Navn og adresse på 
fabrikanten eller dennes bemyndigede repræsentant | [sv] Namn på och adress till tillverkaren eller dennes representant | [fi] Valmistajan tai hänen valtuutetun edustajansa 
nimi ja osoite | [is] Nafn og heimilisfang framleiðanda eða viðurkennds fulltrúa hans | [el] Όνομα και διεύθυνση του κατασκευαστή ή του εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου 
του | [pl] Nazwa i adres producenta lub jego upoważnionego przedstawiciela | [cs] Jméno a adresa výrobce nebo jeho zplnomocněného zástupce | [sk] Meno a adresa 
výrobcu alebo jeho splnomocneného zástupcu | [hu] A gyártó vagy meghatalmazott képviselőjének neve és címe | [ro] Denumirea și adresa producătorului sau a 
reprezentantului său autorizat | [bg] Наименование и адрес на производителя или на неговия упълномощен представител | [sl] Ime in naslov proizvajalca ali 
njegovega pooblaščenega zastopnika | [hr] Ime i adresa proizvođača ili njegovog ovlaštenog zastupnika | [et] Tootja või tema volitatud esindaja nimi ja aadress | [lv] 
Ražotāja vai viņa pilnvarotā pārstāvja vārds, uzvārds jeb nosaukums un adrese | [It] Gamintojo arba jo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas

3. [en] This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer | [de] Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser 
Konformitätserklärung trägt der Hersteller | [fr] La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant | [es] La presente declaración de 
conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante | [pt] A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do 
fabricante | [it] La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante | [nl] Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder 
volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant | [da] Denne overensstemmelseserklæring udstedes på fabrikantens ansvar | [sv] Denna försäkran om överensstämmelse 
utfärdas på tillverkarens eget ansvar | [fi] Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla | [is] Útgáfa þessarar 
samræmisyfirlýsingar er einungis á ábyrgð framleiðandans. | [el] Η παρούσα δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται με αποκλειστική ευθύνη του κατασκευαστή | [pl] Niniejsza 
deklaracja zgodności wydana zostaje na wyłączną odpowiedzialność producenta | [cs] Toto prohlášení o shodě se vydává na výhradní odpovědnost výrobce | [sk] Toto
vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu | [hu] Ezt a megfelelőségi nyilatkozatot a gyártó kizárólagos felelőssége mellett adják ki | [ro] Prezenta 
declarație de conformitate este emisă pe răspunderea exclusivă a producătorului | [bg] Настоящата декларация за съответствие е издадена на отговорността 
на производителя | [sl] Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca | [hr] Za izdavanje EU izjave o sukladnosti odgovoran je isključivo proizvođač | 
[et] Käesolev vastavusdeklaratsioon on välja antud tootja ainuvastutusel | [lv] Šī atbilstības deklarācija ir izdota vienīgi uz ražotāja atbildību | [It] Ši atitikties deklaracija 
išduota tik gamintojo atsakomybe

4. [en] Object of the declaration | [de] Gegenstand der Erklärung | [fr] Objet de la déclaration | [es] Objeto de la declaración | [pt] Objeto da declaração | [it] Oggetto 
della dichiarazione | [nl] Voorwerp van de verklaring | [da] Erklæringens genstand | [sv] Föremål för försäkran | [fi] Vakuutuksen kohde | [is] Hluturinn sem yfirlýsingin á við 
um | [el] Στόχος της δήλωσης | [pl] Przedmiot deklaracji | [cs] Předmět prohlášení | [sk] Predmet vyhlásenia | [hu] A nyilatkozat tárgya | [ro] Obiectul declarației | [bg] 
Предмет на декларацията | [sl] Predmet izjave | [hr] Predmet izjave | [et] Deklareeritav toode | [lv] Deklarācijas priekšmets | [It] Deklaracijos objektas

5. [en] The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation | [de] Der oben beschriebene Gegenstand 
der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union: | [fr] L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation 
d’harmonisation de l’Union applicable | [es] El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme con la legislación de armonización pertinente de la Unión | [pt] 
O objeto da declaração acima descrito está em conformidade com a legislação de harmonização da União aplicável | [it] L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è 
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione | [nl] Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende 
harmonisatiewetgeving van de Unie | [da] Genstanden for erklæringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning | 
[sv] Föremålet för försäkran ovan överensstämmer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen | [fi] Edellä kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan 
unionin yhdenmukaistamislainsäädännön vaatimusten mukainen | [is] Hluturinn, sem yfirlýsingin á við um og sem lýst er hér á undan, er í samræmi við viðkomandi 
samhæfingarlöggjöf Sambandsins | [el] Ο στόχος της δήλωσης που περιγράφεται παραπάνω είναι σύμφωνος με τη σχετική ενωσιακή νομοθεσία εναρμόνισης | [pl] 
Wymieniony powyżej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego | [cs] Výše popsaný předmět 
prohlášení je ve shodě s příslušnými harmonizačními právními předpisy Unie | [sk] Uvedený predmet vyhlásenia je v zhode s príslušnými harmonizačnými právnymi 
predpismi Únie | [hu] A fent ismertetett nyilatkozat tárgya megfelel a vonatkozó uniós harmonizációs jogszabálynak | [ro] Obiectul declarației descris mai sus este în 
conformitate cu legislația relevantă de armonizare a Uniunii | [bg] Предметът на декларацията, описан по-горе, отговаря на съответното законодателство на 
Съюза за хармонизация | [sl] Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji | [hr] Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim 
zakonodavstvom Unije o usklađivanju | [et] Eelkirjeldatud deklareeritav toode on kooskõlas asjaomaste liidu ühtlustamisaktidega | [lv] Iepriekš aprakstītais deklarācijas 
priekšmets atbilst attiecīgajam Savienības saskaņošanas tiesību aktam | [It] Pirmiau aprašytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sąjungos teisės aktus

6. [en] References to the relevant harmonised standards and other technical specifications | [de] Angabe der einschlägigen harmonisierten Normen und anderer 
technischer Spezifikationen | [fr] Références des normes harmonisées pertinentes appliquées | [es] Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas | [pt] 
Referências às normas harmonizadas aplicáveis utilizadas | [it] Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate | [nl] Vermelding van de toegepaste relevante 
geharmoniseerde normen | [da] Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder | [sv] Hänvisningar till de relevanta harmoniserade standarder | [fi] Viittaus 
niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin | [is] Tilvísanir í viðkomandi samhæfða staðla og aðrar tækniforskriftir | [el] Μνεία των σχετικών εναρμονισμένων 
προτύπων που χρησιμοποιήθηκαν | [pl] Odwołania do odnośnych norm zharmonizowanych | [cs] Odkazy na příslušné harmonizované normy | [sk] Odkazy na príslušné 
použité harmonizované normy | [hu] Az alkalmazott harmonizált szabványokra való hivatkozás vagy azokra az egyéb műszaki leírásokra való hivatkozások | [ro] Trimiteri la 
standardele armonizate relevante folosite | [bg] Позоваване на използваните хармонизирани стандарти | [sl] Sklicevanja na uporabljene harmonizirane standard | 
[hr] Upućivanja na relevantne primijenjene usklađene norme | [et] Viited kasutatud harmoneeritud standarditele | [lv] Atsauces uz attiecīgajiem izmantotajiem standartiem | 
[It] Susijusių taikytų darniųjų standartų nuorodos arba kitų techninių specifikacijų

7. [en] Notified body (name, number) | [de] Notifizierte Stelle (Name, Kennnummer) | [fr] l'organisme notifié (nom, numéro) | [es] El organismo notificado (nombre, 
número)| [pt] o organismo notificado (nome, número) | [it] l'organismo notificato (denominazione, numero) | [nl] De aangemelde instantie (naam, nummer) | [da] det 
bemyndigede organ (navn, nummer) | [sv] det anmälda organet (namn, nummer) | [fi] ilmoitettu laitos (nimi, numero) | [is] Tilkynnt stofa (nafn, númer) | [el] ο 
κοινοποιημένος οργανισμός … (ονομασία, αριθμός) | [pl] jednostka notyfikowana (nazwa, numer) | [sk] notifikovaný orgán (názov, číslo) | [hu] bejelentett szervezet (nevű, 
számú) | [ro] organismul notificat (denumire, număr) | [bg] нотифицираният орган (наименование, номер) | [sl] je priglašeni organ (ime, številka) | [hr] prijavljeno tijelo 
... (naziv, broj) | [et] teavitatud asutus (nimi, number) | [lv] paziņotā struktūra (nosaukums, numurs) | [It] notifikuotoji įstaiga (pavadinimas, numeris)

8. [en] Description of additional accessories and used software | [de] Beschreibung von weiterem Zubehör und verwendeter Software | [fr] Description des accessoires 
supplémentaires et des logiciels utilisés | [es] Descripción de accesorios adicionales y software usado | [pt] Descrição de acessórios adicionais e software usado | [it] 
Descrizione degli accessori aggiuntivi e del software utilizzato | [nl] Beschrijving van extra accessoires en gebruikte software | [da] Beskrivelse af ekstra tilbehør og brugt 
software | [sv] Beskrivning av ytterligare tillbehör och använd programvara | [fi] Lisävarusteiden ja käytettyjen ohjelmistojen kuvaus | [is] Lýsing á aukabúnaði og notuðum 
hugbúnaði | [el] Περιγραφή πρόσθετων εξαρτημάτων και χρησιμοποιημένου λογισμικού | [pl] Opis dodatkowych akcesoriów i używanego oprogramowania | [cs] Popis 
dalšího příslušenství a použitého softwaru | [sk] Popis doplnkového príslušenstva a použitého softvéru | [hu] További tartozékok és használt szoftverek leírása | [ro] 
Descrierea accesoriilor suplimentare și a software-ului utilizat | [bg] Описание на допълнителни аксесоари и използван софтуер | [sl] Opis dodatne opreme in 
uporabljene programske opreme | [hr] Opis dodatne opreme i korištenog softvera | [et] Lisatarvikute ja kasutatud tarkvara kirjeldus | [lv] Papildu piederumu un lietotās 
programmatūras apraksts | [It] Papildomų priedų ir naudojamos programinės įrangos aprašymas

9. [en] Signed for and on behalf of | [de] Unterzeichnet für und im Namen von | [fr] Signé par et au nom de | [es] Firmado en nombre de | [pt] Assinado por e em nome 
de | [it] Firmato a nome e per conto di | [nl] Ondertekend voor en namens | [da] Underskrevet for og på vegne af | [sv] Undertecknat för | [fi] ... puolesta allekirjoittanut | [is]
Undirritað fyrir og fyrir hönd | [el] Υπογραφή για λογαριασμό και εξ ονόματος | [pl] Podpisano w imieniu | [cs] Podepsáno za a jménem | [sk] Opis príslušenstva a 
komponentov vrátane softvéru | [hu] A nyilatkozatot a nevében és megbízásából írták alá | [ro] Semnat pentru și în numele | [bg] Подписано за и от името на | [sl] 
Podpisano za in v imenu | [hr] Potpisano za i u ime | [et] Alla kirjutanud | [lv] Parakstīts šādas personas vārdā | [It] Už ką ir kieno vardu pasirašyta



MY24H0a - 29_1.0_31.01.2024 308

Függelék

eBike Systems

Registered Office: Stuttgart, Registration Court: Amtsgericht Stuttgart, HRB 14000;
Chairman of the Supervisory Board: Prof. Dr. Stefan Asenkerschbaumer; Managing Directors: Dr. Stefan Hartung,
Dr. Christian Fischer, Filiz Albrecht, Dr. Markus Forschner, Dr. Markus Heyn, Rolf Najork

Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
GERMANY
www.bosch.com

eBike Systems

Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
GERMANY
www.bosch.com

EU Declaration of Conformity
1. Apparatus model / product
Part number(s):

� BBP3770, BBP3771, BBP3760, BBP3761, BBP3750, BBP3751
� BBP3540, BBP3551, BBP3570, BBP3580
� BBP3242, BBP3241, BBP3240
� BBP3350, BBP3340
� BBP3620

2. Name and address of the manufacturer
Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
GERMANY

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the 
manufacturer

4. Object of the declaration
Trade name: Bosch PowerTube, Bosch PowerPack, Bosch 

CompactTube, Bosch PowerMore
Equipment category: EPAC/pedelec/eBike battery

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant 
Union harmonisation legislation
Directive 2014/30/EU    OJ L 96, 29.3.2014, p. 79 EMC
Directive 2011/65/EU    OJ L 174, 1.7.2011, p. 88 RoHS

6. References to the relevant harmonised standards and other technical 
specifications

� EN IEC 61000-6-2:2019
� EN IEC 61000-6-3:2021

7. Notified body
None

8. Additional information
none

9. Signed for and on behalf of
Bosch eBike Systems
Reutlingen, 

_______________________ ________________________
Claus Fleischer (EB/P) Thorsten Ochs (EB-BP/GP)
President Senior Vice President Business 

Unit Battery Systems

Digitally signed by 
pki, BOSCH, DE, T, H, 
Thorsten.Ochs 
Date: 2023.07.18 
17:43:29 +02'00'

Digital unterschrieben von pki, 
BOSCH, DE, C, L, 
Claus.Fleischer 
Datum: 2023.07.20 19:17:57 
+02'00'
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14 Tárgymutató

A
A fék,

- használata 178
A felnifék reteszelőkarja 49
A szállításhoz lásd Szállítás 
fejezet
Abroncsméret, 45
Agy,

- ápolása, 209
- ROHLOFF beállítása 225
- tisztítása, 203
helyzet, 45
meghúzási nyomaték, 87

Agytengely felfogatás, 34
Agytengely felfogatása,

helyzet, 34
Agyváltó,

- ellenőrzése 224
Akkumulátor, 59, 299

- ártalmatlanítás, 268
- beszerelése, 169
- kiszerelése, 168, 169
- szállítása 94
- tisztítása, 201
- továbbítása 94
- vizsgálata, 98
meghúzási nyomatékok, 81

Akkumulátor, lásd akku
Akkumulátorház, 59
Alaptisztítás 201
alkalmazás,

enviolo AUTOMATiQ 139
Alkatrészlista, 303
Alsó motorvédő,

meghúzási nyomaték, 91

B
Beállítások,

- megváltoztatása, 160
- változtatása 154
- visszaállítása, 161

Belső,
- cseréje, 265

Biztosító horog, 59
Bluetooth,

zavarok, 19
Bőrmarkolatok,

- ápolása, 208
- tisztítása, 202

Bőrnyereg,
- ápolása, 208
- tisztítása, 203

Bovden, 49
Bovdenek,

- ellenőrzése, 216

C
Cantilever fék,

meghúzási nyomaték, 83
CE-jelölés, 299
Csengő,

- ellenőrzése 199
- használata 172

Cserealkatrész, 299
Csomagtartó,

- ápolása, 207
- ellenőrzése 198, 238
- használata, 170
- megváltoztatása, 171
- tisztítása, 202

Csomagtartó-akkumulátor,
- kiszerelése, 168, 169

D
Defektvédő szalag, 47

helyzet, 45
Dunlop szelep, lásd tűszelep

E
eBike Flow,

- bejelentkezés 151
- bejelentkezése, 139, 156

Egységek,
- kiválasztása, 160

Elektromos szabályzó- és 
vezérlőrendszer, 299
Elhasználódás, 299
Első kerék fék, 51

- fékek, 178
Első kerék lásd Kerék
Első üzembe helyezés, 98
Első világítás, 58
ENVIOLO,

pedálhajtási frekvencia 
beállítása 140

Értékbeállítások,
- visszaállítása 155

EU-megfelelőségi nyilatkozat, 
303

F
Fedélzeti számítógép,

- akkumulátor töltése, 175
- beállítása, 159
- biztosítása 152
- elem cseréje, 157
- felszerelése, 152, 158
- levétele 152
- levétele, 152, 158
- összekapcsolása az 

okostelefonnal, 156
- személyre szabása 156
- tisztítása, 201
meghúzási nyomatékok, 81

Fék,
- ellenőrzése, 199, 216
- fékbetétek ellenőrzése, 

217
- féktárcsa ellenőrzése, 217
- nyomáspont ellenőrzése, 

216
- szállítási rögzítés 93
- tisztítása, 200
betétcsap, 49
hidraulikus, 49
hollandi anya, 49
kilincsgomb, 49
mechanikus, 49
takarósapka, 49
vezetéktartó, 49

Fékbetétek, 50
- bejáratása, 129
- cseréje, 265
- ellenőrzése, 217
helyzet, 50
meghúzási nyomaték, 82

Fékkar, 50
- ápolása, 211
- nyomáspont beállítása, 

135
- tisztítása, 204

Féknyereg, 50
helyzet, 50
meghúzási nyomaték, 82

Féktárcsa, 50
- ellenőrzés, 217
- tisztítása, 204
helyzet, 50

Féktárcsák,
- cseréje, 265

Fékút, 299
Fékvezeték, 49

meghúzási nyomaték, 82



MY24H0a - 29_1.0_31.01.2024 310

Tárgymutató

Felhasználói fiók,
- létrehozása, 156

Felni, 47
- ápolása, 208
helyzet, 45

Felnifék,
- ellenőrzése 219

Felnik,
- cseréje, 265

Feltöltési szintjelző 
(akkumulátor), 59
Feltöltési szintjelző, 69
Fényerő,

- beállítása, 161
Fényszóró,

- beállítása, 150
- ellenőrzése, 222
- tisztítása 200
meghúzási nyomaték, 91

Fogyóanyag, 299
Forgalomba hozatal, 299
Futófelület, 46

helyzet, 45
Futómű, 33

G
Gomb,

be-ki (akkumulátor) 59
mínusz, 62
plusz, 153, 159
tolási rásegítés, 62

Görgős fék,
-fékek, 178

Gumiabroncs, 45
helyzet, 45

Gumiabroncsfajták, 45
Gumiabroncsok,

- átszerelése 164
- ellenőrzése, 214
- tisztítása, 203
Airless 164
Tubeless 164

Gumiabroncsok,- Nyitott 
gumiabroncsok belsővel 45
Guminyomás, 45

- ellenőrzése, 212
- módosítása, 212

Gyártási év, 299
Gyártó, 299
Gyerekülés, 162
gyorsállítású, 35
Gyorszár, 299

- ellenőrzése 198, 240

H
Hajtókar-csapágy,

Meghúzási nyomaték, 86
Hajtókarkészlet,

Meghúzási nyomaték, 86
Hajtóműagy,

- ellenőrzése, 239
Hajtóműrendszer, 57

- bekapcsolása, 174, 176
elektromos, 58

Hajtószíj, 299
Használati utasítás, 299
Hátsó kerék fék, 50, 51
Hátsó lámpa, 58

- tisztítása 200
Hátsó lengéscsillapító,

- ellenőrzése 198, 238
- tisztítása 200
-SAG beállítása, 146

Hátsó lengéscsillapító,- 
karbantartás, 229, 238
Hátsó váltó,

- tisztítása, 204
meghúzási nyomaték, 91

Háttérvilágítás,
- beállítása, 161

Hegyi kerékpár, lásd 
terepkerékpár
Hiba, 300
Hidraulikus fékrendszer,

- ellenőrzése 216
Hidraulikus lockout, 70
Húzófokozat, 300
Húzófokozat-beállítás, 70
Húzófokozat-beállító, 38

helyzet, 38
Húzófokozat-csillapítás, 39

I
Idő,

- beállítása 154, 160
Időformátum,

- beállítása, 160
Ifjúsági kerékpár, 300

J
Jármű,

Műszaki adatok 71

K
Kapcsológörgő,

- ápolása 209
Karbon nyeregcső,

- ápolása, 208
Karbon teleszkópos villa,

- ellenőrzése, 242

Kardántengely,
- ápolása 209

Karkasz, 46
helyzet, 45

Kazetta,
- tisztítása, 204

Kerék, 45, 300
- beszerelése 101, 104
- ellenőrzése, 212
- felszerelés 99, 100
- körfutás ellenőrzése 198

Két forgáspontos patkófék,
meghúzási nyomaték, 83

Kezdő kijelzés, 153
Kezelőegység,

- tisztítása, 201, 203
Kézifék, 299

meghúzási nyomaték, 85
Kijelző,

- behelyezése, 158
- biztosítása 158

Kijelzőben látható kijelzés, 163
klasszikus szelep, lásd tűszelep
Kontrafék,

- ellenőrzése 218
-fékezése, 178

kontrafék, 51
Kormány, 34, 36, 61

- ápolása, 207
- ellenőrzése, 107, 223
- használata 172
- kormányvégek használata 

173
- multipozíciós kormány 

használata 172
- tisztítása, 202
helyzet 32
Magasság 36
meghúzási nyomaték, 86
Szélesség 36

Kormánycsapágy, 33, 35
Kormánymű, 33, 35
Kormányszár, 33, 35

- ápolása, 207
- beállítása 170
- ellenőrzése, 107, 223, 240
- tisztítása, 202
helyzet 32
meghúzási nyomaték, 91

Korona, 44
Küllőfeszítő csavar, 48

- ápolása, 209
helyzet, 45
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Küllők, 48
- cseréje, 265
- ellenőrzése, 215
helyzet, 45

Külső váltó,
- ellenőrzése 224
- használata, 179

L
Lánc, 32, 57

- ápolása, 210
- cseréje, 265
- ellenőrzése 220
- feszítés ellenőrzése 220
- feszítése, 265
- kopás ellenőrzése 220
- tisztítása, 205
helyzet, 57
karbantartása, 244

Lánckerék, 57
meghúzási nyomaték, 85

Lánckerekek,
- tisztítása, 204

Láncvédő, 21
- tisztítása, 205
meghúzási nyomatékok 86

Legkisebb betolási mélység jele, 
120
Legkisebb betolási mélység, 300
Légszelep,

helyzet, 38
Lekapcsolási sebesség, 300
Levegőszelep, 38
LIMOTEC nyeregcső,

- beszerelés 105
Lock funkció,

- beállítása, 157
Lockout, 70

M
Markolatok,

- ápolása, 208
- bőrmarkolatok használata 

173
- ellenőrzése 199
- tisztítása, 202

Markolatszög 36
Mechanikus,

- váltó 224
Mínusz gomb, 62
Modellév, 300
Motor, 58

- tisztítása, 201
meghúzási nyomatékok 87

Motorburkolat, 21
Motorcover,

meghúzási nyomatékok, 87
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Munkakörnyezet, 300
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- karbantartása 229
Negatív rugóút, 300
Névleges tartós teljesítmény, 
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Nyereg, 171
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- nyeregmagasság 

kiszámítása, 119, 120
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117
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- üléshossz módosítása, 

120
Nyeregcső, 54, 301

- ápolása, 208
- ellenőrzése 199, 223, 242
- patentzáras nyeregcső 54
- rugós nyeregcső 54
- tisztítása, 202
meghúzási nyomaték 

távirányító, 83
meghúzási nyomaték, 83

Nyomásfokozat-csillapítás, 41
Nyomáspont, 301

O
Oldaltámasz,

- ápolása, 207
- stabilitás ellenőrzése 226
- tisztítása, 202

Összehajtható kerékpár, 301

P
Patentzáras nyeregcső, 54
Pedál, 51
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- tisztítása, 200
meghúzási nyomaték, 89
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- felszerelése 106
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- átfogó ellenőrzés 227
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- eladása, 107
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(szakkereskedő) 227
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- első ellenőrzés 227
- használata 170
- kicsomagolás 97
- minden használat után, 

200
- minden út előtt 166, 198
- személyre szabás 113
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- üzemen kívül helyezése 98
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Portömítés, 44
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Profil, 46

R
Rásegítési fok, 63

- kiválasztása 177
ECO, 63
OFF, 63
TOUR, 63
TURBO, 63

Rásegítési szint, 69
Reflektor,

helyzet 32
Reflektorok,

- tisztítása 200
helyzet, 34

Rögzítőcsavarágy,
- ellenőrzése, 215

Rögzítőcsavar-lyukak,
- ellenőrzése, 215

Rugós nyeregcső, 54
- ápolása, 208
- tisztítása, 200

S
SAG beállító kerék,

helyzet, 38
SAG,

beállító kerék, 44
Sárvédő, 21

- ápolása, 207
Sárvédők,

- ellenőrzése, 198
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Sclaverand szelep, lásd francia 
szelep
Sebességváltó,

- kapcsolása, 189, 191
Slick, 46
Szabadonfutó koszorú,

meghúzási nyomaték, 83
Szállítás, 92
Szelep, 45

helyzet, 45
szelep,

tűszelep, 47
Szervizelés, 301
Szíj, 57

- tisztítása, 205
Szíjtárcsa, 57
Szíjvédő, 21
Szlip, 301
Szoftver,

- frissítése, 156
Szorítóerő,

- gyorszár beállítása, 102
- gyorszár ellenőrzése, 102

T
Tárcsafék, 301

meghúzási nyomaték, 82
Teherszállító kerékpár, 301
Teleszkópos villa, 36, 301

- ápolása, 200, 206
- ellenőrzése, 242
- tisztítása, 200, 202

Téli szünet, lásd Üzemszünet
Teljes rugóút, 301
Tengely,

meghúzási nyomaték, 81
Terepgumik, 46
Terepkerékpár, 301
Tevékenység nyomon követés,

- aktiválása, 156
Tolási rásegítés gomb, 62
Tolási rásegítés,

- használata, 176
Töltőkészülék, 58

- ártalmatlanítás, 268
Törés, 301

U
USB-csatlakozó,

- használata, 175
USB-védősapka,

- ellenőrzése 199

Utánfutó, 163
utcai gumiabroncsok, 46
Üzemen kívül helyezés, 301
Üzemszünet, 96

- előkészítése 93, 96
- végrehajtása 96

V
V- Brake fék,

meghúzási nyomaték, 91
Váltási javaslat,

- beállítása, 161
Váltó,

- Bovdennel működő 
forgómarkolatos váltó, 
kétbovdenes beállítás 225

- elektromos váltó 
ellenőrzése, 224

- ellenőrzése 224
- használata, 179

Váltóelemek,
- tisztítása, 203

Váltókar,
- ápolása, 209
- tisztítása, 204
meghúzási nyomaték, 90

Váltómű
, helyzet 57

Váltómű,
- ápolása, 209
meghúzási nyomaték, 90

Városi és túrakerékpár, 301
Váz, 33

- ápolása, 200, 206
- ellenőrzése 198, 238
- tisztítása, 202
helyzet 32

Vázakkumulátor,
- beszerelése, 169

Védőberendezések,
- ellenőrzése 198

Védőlemez,
- tisztítása, 202

versenykerékpár szelep, lásd 
francia szelep
Versenykerékpár, 302
Vészleállítás, 302
Vészleállító rendszer 22
Vezérlőegység lásd 
Kormánycsapágy
Vezetőcsapágy lásd 
Kormánycsapágy
Vezetőcsapágy,

- ellenőrzése, 240
- zsírzása, 240

V-fék,
- beállítása 219

Világítás,
- beállítása, 150
- bekapcsolása 175
- ellenőrzése, 199, 222
- kikapcsolása 175

Villa, 34
- ápolása, 200
- ellenőrzése 198
helyzet 32
rugós, 301

Villafok,
helyzet, 34

Villaszár, 34, 44, 302
helyzet, 34

Villazáró, 70
Visszatartó rögzítő, 59
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